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Ml, akik az európal t'gyetemekER végeztUnk , egy egyetenu tanárra ugy 

nézttlnk fel,mint egy óriáspa, aki tüdásával , bölcsességével igen maga
san áll felettUnk. Azért adtak neki katedrát s onnan oltotta belénk a 
budomány kUlönböző titkait. 

Amióta távol élek a Hazámtól,itt az USA-ban más szemmel kell né1nem 
ezt a takintély parancsoló c!met.Tisztelet azoknak, akik a mi szemUnk
ben itt is magasan állnak a tudom~nyok felhői között.De sajnos van ~ 
lyan tapasztalatunk is, hogy ez a nagyraért'kelt cím nem takarja atudo
mányos szemeiyt. 

A Sarasota Herald-Tribune lap 198tl, jan.17.-i számában egy egyetemi 
tanár ,1/ irt egy cikket.Aki azt olvasta, csak megdöbbenéssel vehs te 
tudomásul, hogy egy egyetemi tanár hogyan irhatott le ilyet • Orditó hi
bát.-Többek között, hogy Rudolf f8herceget gyilkolták meg Sarajevoban s 
emiatt tört ki az 1. Világháború. A budapesti operában az "Othello"-t 

nézték meg, amit egy Itefrthetet len» ázsiai nyelven adtak elö, amit a ma
gyarok Oroszországból "importáltak" a 9. században.Ennek azt~n csak E 
oroszok örUlhetnek, me~t hol volt még a 9. században uroszország?-ne ~ 

ról sincs fogalma a profasszor úrnak, h~K1 a magyar nyelvnek semmi' köze 
nincs az oroszhoz s az ázsiaihoz.Ha elffvette volna H.G. Wells könyvét, 
ott megtal'lta volna a magyar nyelv családfáját is könnyen. De lehet , 

hogy még ezt a könyvet nem is látta élet$ében. Az 56-os Szabadságharcról 
pedig nem felejtkezett meg a magyarság sem kUlföldön,. de ~thon sem. 

§zeg~ny amerikai egyetemi hallgatók~ akik ilyen 'bölcs" embertöl 
kell, hogy tanuljanak. Még az a szerencse, hogy a nevezett e~e:tem1 ' 
tanár nem történelem sza~os. 

Tudomásom szerint a lap szerkesztösége három levelet kapott. Egyet 
é~ is _irtam. De már előre gondoltam, hogy az enyém nem fog napvilágot 
latni, mert jól megirtam a magamét a professzor úrnak. ~supán a legeny
hébbet közölték le. Pedig sokat okulhatott volna a tan~ ur a tbbbi lel
vélbgl is. 

tia már !alaki ennyire járatlan a történele~ben, legalább a könyvt~ 
ban egy k1cs1t lapozgathatott volna a könyvekben. ~gr egyetem könyvtára 

állott volna rendelkezéaére. De ezt sem tette meg, m1elött tollat fogott. 



Ha pedig már leirta és bekÜldte alapnak a ' sok sUletlenséggel teli 
cikkét, l egalább ne irta volna alá, hogy !! a "Duke University and the U
niversity of Virginia" t~ára. Igy még jobban kell hogy szégyelje magát 
a professzor ár. 

Professzor ür,- történelemből - "elégtelen,1I 
Icsend-őr-szem; 

• • ••• • • 

E m l é k e z é s február 

/ Részletek egyel nem mondott beszédből. / 

Sohasem hittem, hogy a XX. század végén megismétlődjön a~ ami im
már 2.000 éve történt.- Az igazaknak, hitUkért, meggyőződésUkért bát~ 
ran kiállóknak ma újra katakombákba kell vomulnia • 

•••• 
Valaha az őskeresztyéneket az oroszláno~ ~lé vet~ték s a megtébo-

l yult to)neg e zeknek a szerencsétlen áldozatoknak halálküzdelmében lelte 
örömét. Ma az emberiség legnagyobh szégyenére ezekÚjra megismétlődnek • 

•••• 
A tömeg, a csőcselék nem változott 2.000 év alEt • .r1a is "Feszids megl-

et kiáltanak és ma is vannak ~oncius PilátusoK, a~ csak a kezeiket mo~ 
sák. 

Ki emelt szót a 25.uvO tarkó~·i5tt lengyelt1s~rt, vagy az ártatlan 
3.000 magyarért, akiknek Titó partizánjai vették ki a szemét s vödrökben 
szállitották a nagy vezérlik, a mapsalljuk elé, aki kéje!egve szemlélte 
azokat. 

• ••• 
Hetvenneg~zer magyart tereltek be télviznek idején a csehek maruavagon~
ba, hogy átdo~ják őket a határon,arról a földről, bhol őseik már tőbb m~t 

ezer· éve éltek. A nyugat ezt is csak tétlenUl nézte • 
• • •• 

Jaj a legyozötteknek 1- VAE VIC~lS. - régi latlin monaás, d~ ma is 
állja a helyét. Azok akik~a győzők olaalán állnak, axoknak mindent sza

bad, de még azoknak is akik exeKnek a szárnyai alatt Ugye ~ en helyezkednik 
el • .l!iZek dobhatnak le atombombát, mig a legyőzöttekneK csak a lInUrnberf§J. 
tárgyaló terem'l bírá~ szabják ki a büntetéseket. 

• • • • 
~~ meg~nt a leg~özőttek oldalán voltunK s a bosszú ostora még ma~ 

csattan a hátunkon. Ujra"ki:rakat perek~ kezdődnek, mint Sztal:1..n és Rákssi 
idejében. Pedig.tudj~k jól~hogy SOk ezer~yl á4t~t~an emb~r esett áldozatml 
ezekneK. De nekünk nlncs k~hez folyamodn~ az Úr:1..stenen k~vUl. 

I ••••• 

~s mé~~s, ezen a napon meghajtom a kegyelet zászlaját a 11.000 hős1-
és 5.000 martir ha lot-tunk: eml~ke előtt. ú'k élel;Wcke l f~zettek , mert _ 

-II Dulce et decorum est pro paDPi&' mori If. _ 
, , '/ rovás rovó I . 

; I (\ I • 

", ", ... 
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FttRY L A J O S , 

~---------------------~ , 

King László the Cumanian, in Cum a
nian costume. Characteristic is the 

li gathered garment done up at the side, f 
and the polnted cap. (V. P. Ch.) 

, 1'--

Csak bujdosás volt életünk 
A kunoknak nagy nomád országuk volt, aKárpátokon 

túli dél-orosz steppén. Kitűnő harcos lovasnép volt, akár
csak a magyar. Állatokhoz nagyon értett és jobban kedvelte 
a pásztorkodást, mint a földművelést. 

1223-ban - a kelet felől előnyomuló mongol hadsereg 
megtámadta Kunországot -, a Kalka menti döntő csatá
ban súlyos vereséget mért a kievi orosz és kun fejedelem 
seregére. Ezzel a két évszázados kun fejedelemség felbom
lott és megszünt. A magyarokéhoz hasonló hét törzs, fel
bomlott. Egy rész behódolt a tatároknak, míg egy töredék 
- akkori fejedelmük, Köteny vezetésével - 1238-ban, 
befogadást kért az országba IV. Béla magyar királytól. Is
meretes, hogy az országban belső bajok voltak, a király 
nem bírt hatalmaskodó urakkal, közben a mongol támadás 
veszélye egyre közeledett. Béla arra számított, hogya kuno
kat jól felhasználhatja a mongolok ellen, de mint királyi 
testőrség, neki is jó szolgálatot tehetnek. 

A kunok azonban - a letelepült és már nagyrészben 
földműves magyarság mögött - legalább háromszáz évvel 
visszamaradottak. Pogányok, sátrakban laknak és ván
dorolnak, mert állataiknak legelő kell. Ezt pedig - a már 
betelepített országban - a városok között, csak összetű
zésekkel, állandó viszályok közepette tudták megvalósÍtani. 
A visszamaradt és behódolt kunokat a tatárok maguk előtt 
hajtották, így a magyarok - a · kunokat árulóknak tart
ván - megölték Köteny fejedelmüket, Béla király tudta 
nélkül. Erre a kunok rabolva, pusztítva - a legválságosabb 
időben - a Balkánra vonultak. 

A mongol támadás az ország nyolcvan százalékát telje
sen elpusztította. Olyannyira, hogy a külföldi történetírók 
és krónikások azt írták: "A magyar állam 300 éves fenn
állása után megszünt létezni..." 

I A Gondviselés azonban másként akarta. Az országot 
magyar szorgalommal újra felépítették. Béla király újra be
hívta a kunokat, de meg kellett egyhelyben maradniuk, a 
Tisza-menti nagy pusztaságon, ami üresen állt a mongol 
pusztítás után. Fel kellett adni pogány hitüket, hajukat és 
szakállukat meghagyni és beleilIeszkedni a magyar közös-
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Anyai nagyapja Köteny kun fejedelem volt. 



4. 

ségbe. Nyelvüket hamar elfelejtették, de falvaik, városaik, 
használati eszközeik megnevezésében emlékeztetnek. 

A kunok ettől kezdve a magyar sorsközösségben, velünk 
együtt szenvedték át a 150 éves török megszállást, a török 
kiűzése után Kollonich magyar pusztítását, Jászkunság el
adását a Német Lovagrend részére. 1699-ben, a Kamara 
megbízásából összeírást végző bizottság, a karcagi hetven
nyolc és amadarasi - akkor megszálló - harminc gazdán 
kívül, az egész Nagykunságon egy lelket sem talált. A tizen
hat pusztán álló települést, rendszerint, csak a romjaiban 
porladozó templom jelölte. Háromnak a határában szán
tottak egy keveset. Ori ás i - mocsaras, náddal, sással, 
gyékénnyel felvert - műveletlen terület volt. A törökkori 
pusztítások, az állandó települési rendszer felbomlását 
eredményezték. A lakósság az elhurcolás elől anádasokba 
menekült, házaikat pedig az ellenség felégette. Egy-egy há
ború alkalmával az egész Nagykunság elpusztult, .az ország 
kétharmad részével együtt. . 

A XVIII. század közepén élt Ágoston Gergely így vallott 
az életéről (Györffy István idézi a Nagykunsági Króni
kában): 

" ... Vagyok 86 esztendős, ha nem több. Ecsegen szület
tem a világra, akkor puszta volt ez a föld. Hogy Karaffa 
Debrecenbe kínzott, elfutottunk Ványára, Ványáról Komá
diba. A sok tolvajok ráütöttek Komádira, minden jussun
kat, marhánkat elhajtották, azt híresztelték aztán, hogy a 
töröktől nyerték. Egyszer nékik ment a pogány,. mind 
levágta őket. Azután a víz közé, Ványára visszajöttünk. Ott 
megunván, az hamis emberek miatt, Turra mentünk. A .".' 
tatár ránk jött. Ekkor mind Ványa, mind Tur, mind pedig 
az egész föld elpusztult. Szolnok felé szaladtunk. Jut 
eszembe, hogy az hídra nem bocsátotta a német a futókat, 
letaszigálta a hídról, osztán minden szekeret egy aranyért ~: . 
bocsátott által. Osztán Ceglédnél tele1tünk. Onnét Nánára '. 
jöttünk. Ott hat esztendeig laktunk. Onnét jöttünk Kard- .' 
szagra, de akkor azután is tsak bujdosás vőt életünk ... " . 

Egy emberöltő alatt, égy család, egy vármegyényi terü
letet futott be. menekülve a sarkukban leselkedő vesze
delem elől. A teljes megsemmisüléshez közel álló pusztu- . : 
lást, a XVII. század utolsó évtizedeiben szenvedte el a ,: 
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5. 
Nagykunság. A Bécs alá induló török sereg segédcsapatai 
- a krími tatárok - ezen a területen vonultak át és útjuk
ban semmit sem kíméltek. 

A régi szokásjogot, a fiági örökösödést, végig megtar
tották. 

A redemptió - vagyis Jászkunság • visszaváltása a 
Lovagrendtől - után, ki mennyivel járult a visszaváltási 
összeghez, olyan darab földet kapott. 

A lányok kiházasításánál a következőket adták: 

Pallagi Katát egy ötödfü kanca lóval, egy fü tinóval, fias 
juhval elégítették ki. Szabó István lányát, férjhezmenéskor , 
a következőkkel látta el: egy új szoknyára adott 16 forintot, 
1 paplanra 6 forint 12 krajcárt, ezenkívül egy rugott borjút 
és kétjuhot. Balla Sárát egy harmadfü üszővel, két juhval, 
egy süldővel és 18 forinttal elégítették ki atyafiai. Király Fe
renc két lánytestvérét külön-külön 5 juhval, 4 toklyóval és 
egy tavalyi borjúval, mindennemű ingó és ingatlan atyai 
örökségből kielégítette. Sós Györgyné, Csányi Kata kielé
gítése két ötödfü és két negyedfü ökörtinó, egy fias tehén, 
egy negyedfü üsző, egy herélt ló, négy süldő, egy pár juh és 
10 forint volt. A lányok földet, majd csak 1850 után 
kapnak. 

A sokféle török nek fizetett adók egyike volt a halálpénz. 
Ha a fejadót fizető magyar meghalt, a szolnoki kádi behaj
tott a hozzátartozóktól 70-80 tallér "halálpénzt" , mert a 
török kincstár megrövidült. Ha azonban a magyar ember ! 

"Isten ostorával" halt meg - például leesett a fáról, villám l· 
agyonütötte, vízbefulladt, tűzben égett meg, stb. -, akkor 
az egri mufti elengedte a halálpénzt. 

A török mindig a legfurfangósabb adókat eszelte ki a 
szandzsákra, amely az egész török megszállta - tehát Kis
és Nagykunság, Jászság és az Alföld - területre esett. 

, 1681-ben, a mezótúriak kifogásolták a "bikapénz" fizetést. 
Hadzsi Ibrahim egri aga, a szolnoki kádi követelését jo
gosnak ismerte el és kimondta: Ha egy turi lány, egy turi 

:~~~J~\'i~I . legényhez megy férjhez, úgy egy "bikapénzt" fizessen, 
ennek az értéke pedig egy arany és két jó vágómarha. 

~:~~Ii~nl Hajdunánáson ezt énekelték el Szilveszterkor az ud-
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7. 
A huszár laktanyában történt. 

lvi téz Bar an chi Tamáska .t!indre./ 

De sokszor énekeltUk, mint önkéntesek ezt a nótát, ametyik igy v~
ződött hogy ••• : messze van a nyiregyházi kaszárnf,a •••• • 

Nem' tudom hogy vitéz Kókay, aki ezt a nótát szerE!zte, melyiknn;r!- . 
regyházi huszár laktanyára gondolt.- Ugyanis Ny!regyhazán a nagy bek& 1 

időbenwcsak huszárok voltak.A Honvéd utcán volt egy örég laktanya, a
melyben egy honvéd huszár osztály tanyázott és a nagy ezred laktanya, 

ahol meg egy k.u.k. huszárezred állomásozott.- ~ azt hiszem, hogy Kó~ 
az utóbbira gondolt • - ' " ti. ' 

a régi honvéd huszár laktanyában az én időmben már ~ 6-os Gabor A
ron If tüzérek laktak, mÍg a nagy laktanyában pedig a 4-es flgrót Hadik An
drást. huszárezred. 

Azonban a 6-os tUz'rosztálynak két utege Ferdin!n~Yés Denk száza~ o
sok parancsnoks~a alatt szintén ebben a nagy huszár laktan"ban volt. 
Sőt, a tüzér önkémtes iskola 35 lova is ott volt elhelye~ve az egyik is

tállóban Meszarics tőtüzmester , togatos altiszt telUgye,llete alatt. 
Ahogy a hideg beállott, a huszár laktanya tüz~ fedelesében mi is 

sokat ~ovagoltunk, ahol is a lovas tudományokat Kölcsey százados és Lip
thay tőhadnagy" '.~ ' UI!ak, venJ,k -b-el:énk" néha még a nagy lovardaostorral is. 

De 10vagoltunlC- a: trágya kap~ túli nagy Hkavicsos /I hajtó lo,,!ardáilan is, 
ahol bizony IÉ>ról esni nem volt nagy öröm, mert akkor nadrag, zubbony . . , 
szakadt, ~ ." 1-tt is, ott is kibuggyant a szép pir<Ds 'vére ·a eressz lovasna1l:. 

... '<c " 

Sz6v~i kétlakiak voltunk, hol a tüzér, hol meg a huszár"lakta
nyában t6ltöttUk az időnket. gz attól függött, hogy mi is volt az okt~ 
tás tárgya. . 

A szokás pedig az volt, hogy a huszár laktanyában lévő fogdához 
havonta négy alkalommal a tüzérek adták az órséget.- Mire volt jó az 
önkéntes y- Azokat kellett néha elk~deni fogdaőrségre • 

•••• Pénteken d6luttÍn para ncski~r.detés volt, ahol Szuromi tUzér
alhadnagy felolvasta a p~rancsot, hogy; szomb,at déItól a fogdaőrséget aZ 
önkéntes iskola adja.- Orpruancsnok,~rliczky Mihály tizedes, feaveze
tó, - Szabó ~e .fótüzé~ ·· .. Az őrség tagjai pedig a mi szobánkból wődött~ 

össze,- Balkánli,vitéz Tass,Pecsen~ -Miskolczy, Makranezy, rapp, Tóth 
és jámagam.- igy tudomásul kellett vennUnk, hogya szombati kimenőnk
nek lőttek. Pedig majdnem mindeg,..kUnknek már szép programmja volt sz. 

bat estér~~ benn a ~yírség .fővárosában • 
•••• Szombaton h~arao~ e~édeltUnk , ~i az őrség tagjai. Ram béllYal 

felszerel!e, sarkan~s cs~zma~kal szapor~tottuk lépteinket a huszár lak
tanya .fele • 

. A na~~ :ácso~ vaskap~t m~ nlitották is e~őttUnk. Alaktanya Ugyeetss 
alt7szt~ adl Mihaly huszar torzsormester szuros szemmel pásztázta végi~ 
a plros parolis csoportot. }\ kapu bezárult és ' ·a . nagy riadó tér mellett a 
lehul~ott hata~mas platánf~k levelein dgy meneteltUnk végi~, mint valami 
macskák,- csu~an.a sarkát~k U~emes pengése adta meg a ' kis&rő kis zenét. 

" A nagy rlado té; !.ége~ ele~ve balra kanyarodtunk. Q~ tt állott egy 
r~deg . e~y ~meletes v~r'os tegla epület. Ez volt ~ hires .fogda. Az adott száJ.
last ldonklnt a huszaroknak, no meg tUzéreknek lSo A .földszintl vasrá-
csos ablakok, de az emeletiek is s ötéten meredtek ránk. Az első emelet$t 
lőszerraktárnak használta a huszár ezred. . 

••••• Megtörtént az őrségváltás B a huszárok örömmel baktattak kör
letükbe. Az ő szombat juk most már szabad volt. 



8. 
Gerliczky Mihály ~izedes megtarto~ta az oktatást.- M~ k~ll~ rigye

lemmal hallgattuk. - Mig ez a szertartas rolyt~ az egyik ~stallo mell~l 
el~kerUlt az ereg Bpirnyák huszár alhadnagy. Ut a huszáro~ c~ak ugy 
hÍvták, hogy NQuasi Modo K.- Félelmetes arckifejezése volt. ~nk~bb hasD&
litott Luciferhez, mint valami emberi halandóhoz. Homlokán, " arcan csu-

nya sebesülési,forradási,nyomok s eedk szeme !élig lehunyva.Mi má; h~llot 
tunk relöle, hogya huszarok igen rettegnek tole. ~ekünk pantantyusOknak 

az öBeg nem sokat árthatott. 
Gerliczky még kioktatott bennUnket, hogy az emeletre felmenni tilos, 

mert a legrelső lépcső után, a farácsos lábkaparér alatt riasztó b9 ren
dezés van felszerelve •••••. Az első őr már me{gkezdte szo-lgálat~t. Az ~

g yik a folyosón, mig a másik pedig az épUlet k6'rüJ.:.i"~ 
A fogdának csak egy Lakója volt, amikor szolgálatba léptünk. Be is 

néztem a leső nyilIáson, 'majd az- ablakhoz hívtam a priccsen ülőt.-Jele~ 
".kezett,- Bögre Imre közhuszar-névvel. 

Kérdzetem, hogy miért van bezárva ? Elmondta, hogy négy nap szabadsá
gon volt otthon TUristvándin. De közben megbetegedett az apja s mondták 
neki, hogy még maradjon, hogy valaki mint férfi is iegyen a háznál, ~i 
a lovakat is el tudja majd látni. 

- Két nap mulva aztán jöttek a csöndérek. - mphd"ba BéSgre. -
KérdezDék, hogy mikor tvlt le a szabadságom ? 

- Feleltem- két napja. 
- No BögreT akkor ~e katona szökevény vagy- mondta nekem a DéSrzsdn r 
mert nem vonultál be idejében az ezrededhez. ltt van a lened az ~

fogató Rarancs?- bökött ujjával , egy papirra a törzsúr. 
- En .· c~aiI[ pisl<?gtam- " ~_em is tudt~ ~zóhoz j':1tt;i. .-
- A B~l~ncset ramtEtt:é~-. vonatra Ultünk- bek~sertek Ny~regyházára 

s most itt vagyok már két he"te.-
- Az igaz, ho~y a hadbiró százados úr ~ár raggatott,- de riki ~ 

tudtam mást mondan~, hogy én nem akartam megszökni ••••• 
Igy rolyt le a beszálgetésUnk. De közben az grszobár6l már igen k~

lemes .illatok szálltak felém. A jó szalonnás rántotta, bőven ~agymával 
és erős zéSldpgprikával-már ott gőzölgött az asztalon. Gerliczky tizedes 
már akkurátusosan osztotta ki a csajkákba.- Ezt a huszár kantinban nn
deltUk, me~t nem akrtuk a kincstari hideg vacsorát enni. - Sajnos- szol
gálatban valánk s igy nem lehetett egy pohár nyíri vinkóval sem meg~
tözni a kiadp~_ s jó vacsorát • 

••••• Hamarosan sötétedett ••• A pihenőben lévők már le is vackol
tak a fapriccsre. Ma~a huzták a lóizadaág szagú fekete nyergelő pok
rócokat s egyik másik már szunyókálni is kezdett.Kinn a leveleket hullat

t ák a fák és halkan fUty~lt a szél az . IqyedUl álló épUlet körUl. A bka
rodót már régen elfujták a trombitások a nagykapunál.-Csend lett min~tt • 

••••• ~gyszerre(egy iszonyu dörrenésre riadtunk fel.8~besen dob-
t uk le magunkról a po~óct s mindenki a fegjvertámlágoz ugrott s kapta is 
akarabélyát magáh9z. Gerliczky tizedes is kardot kötött s kikapcsolta a 

p isz~olytáskáját. Ovatosan két oldalról kerUltük meg a ~ogdaépUletet~ hogy 
meg-allaptthassuk, mi is történt. Ki is a merénylő ? 

. , Gerliczky.a v; L lanyl rump áj ával mind~árt az e.letre vezetö lépcsgre 
v~lagYtott s ~~t,lattunk ott, mint Balkanyi Jancsit, aki kővé van m~~ 

ves .arca halalsapadt. 
- Mit csinaált ~alkányi Z - kiáltott fel Gerliczky. 
~alkányi csak ennyit felelt.-
;fo "N~gyOn'- lU1~tkG!·td már az épUlet körfu. körC5zni s gondoltam, - .1hlme

g~ek az emeletre is.-Ráléptem a farácsra s ekkor történt a nagy dÖ~
nes. 

- A héts zentségit !- sziszegbe Gerliczky- ebből most nagy baj lez. 



/ 

Balkányit azonnal leváltotta, de mi már hallottuk a sötétben, 
hogy a huszár készUltség csizmái er~sen dobognak ~elénk6 ~i még a 
sa.i!kant3fk pengését is túlharsogta. - Fut61épésben jöttek. ~l~sr~ ~őlt.~tt 
k~abélyokkal s felttizött szuronnyal. MellettUk lihegve Lad1. Ml.hay 'lirZ&-

Ó rmester - lövésre kész pisztollyal a kezében.- •• 
Mi már vártuk öket. Gerliczky elől s mi pedig m~götte lábhoz tet t 

karabél~l. 
uerliczky rőviden jel~ tette, hogy az egyik önkéntes, ak1. éppen 

őrségen vOlt"véletlenUYfeLment az emeletre, mivel ott valami zajt hal
lott s akkor robbant a riaszt 6 készUlék.- Ládi aztán erőtelUes hangjWt
amire még a félholtak is mind felébredtek- kiOKtatta ~alkányi Jancsit. O 
azonban ezt egy ceppet sem ve~te a szívére. 

Alig fejeződött be a I~egyi be~zédu, amikor ~gérkezett a laktata
Ugyeletes tiszt Váz sony Béla huszár főhadnagy is. Ot a tiszittársa~ csak 
Picinek nevezték, mivel közel volt a 180 centiméter magassá8hoz. Ö csak 

azért vol~ Ggy kicsit mérges,mert az első álmából költötték fel. D~ ha
mar megnyugodott, miután látta, hogy nincs semmi baj s a~ őrség pedIg ö n

k éntesekből áll. 
Az álma már rlgyis elszállott s igy bejött velUnk az ~rszobába egy k~ 

csit beszélgetni. 
lmzben megkérdezte,-
- Tudjátok-e, miért nevezetesea a huszár fogda 1 
- Mi csak nemmel tudtunk felelni. 
Vásony Pici pedig elkezdte az elbeszélését.- Kérte, hogy,~ az egyik 

zárkának a kulcsát adják oda neki.-
Gerliczky tizedes már pattant s adta át a kért kUlcsot. 
Vásony főhadnagy elindult a folyosón éS ,mi pedig utána.A har~dik 

zárkát kinyitotta, felkattintotta a villanyt s annak bágyadt ~ényénél fa~ 
mutatott a vasráccsal ellátott ablakra. 

- Látjátok ott azt a két ricsot ,- hogy @l vannak egymástól húmva! 
- Igen - feleltUk, - Azt láttuk, hogya két széthuzott vasrácsot két 

vizszintes odaforrasztott vasrács köti össae. 
- .!szt a ráosot fa ff nagyerejU" báró Bothmer huszár főhadnagy hdzta szét-

- még pedig puszta kézzel. Itt szolgált ő is valaha a 14-es k. u. k. ha- ' 
szároknál.- Fogadott tiszttársaival tíz Uveg Eezsgöben, hogy zárják be e
gyik zárkába. 11 kulcsot vigyék eL_ !l1agukkal. Ó egy fél órán belU! ott 
lesz a tisziiétkezdében. Ha pedig nem,-fizeti a tiz Uveg pezsgőt. - Táp 

sai már előre ör~tek, hogy ilyen könnyen jutnak tiz Uve~ pezsgóböz.Már 
előre ittak a medvebőrére.- No de nem tartott ez sem sokaig, mert jó húsz 
perc mulva már közöttük is volt báró Bothmer főhadnagy. - Nem akar~ak hin-
ni a szemUknek s csak akkor fizették ki a pezsg~ árát, miután báró Both
mE?L'r~l. el nem menteK a fogdához mc:tggyőződni, hogy hogyan is szabadult ki 

afarkabol. 
Nagy élvexettel hallgattuk bró tlothmer huszár főhadnagy históriá'át. 

Najd Vásony f~hadnagy el is köszönt tőlunk. 
A beállott nagy csendet a~ őrszobában én tGrtem meg. 

Látod "anvsi- most már a nyíregyházi huszár ezred fo~dájáak kéf m 'ee
z~tessége van- oáró Bothmer \lván huszár főhadnagy és Balkanyi Jáno~Uzér 
omkéntes.-

. Ezen aztán jót kacagott a társaság s aKinek nem Kell~tt virL'raszaa
nl. be~uJt a fe~ete nyergelő pokrócok alá s a lÓizzadságszaggal telit~t 
ta~aro 1.S segl.tett abban, hogy álo~a huny juk szemUnket a nev&~e~s~es~ 
utan. '1 

I 1988 / 
• • • 
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Bajtá.rsi h i r e k • ~ársadalmi események. 
••••••••••••••••••••••••••••• • ••••••••••••••••••• 

Borbála est Saras ot ában. 

" l A floridai volt tÜzérek 1 ~tj7 dec.4. -én Sarasota 
/FL./ városában megtartották a 10. Borbála estjU
ket, amelyen 12 volt tUzér je~ent meg. 

A bajtársakat és vendégeiket Apáthy László bs. 
köszöntötte. A fohász után,-amit Kelemen Tibor bs. 
mondott, volt az Unnepi vacsora • .l:!.nnekbefeje'ztárel 
kezdődött a m~sor. -v.Baranc~ Tamáska ~ndre fel
olvasta Almay Lajos hmtk.alez Unnepi klÍszöntőjét, 
ami után Dr. vitéz Kemény Zoltán bs.mint az eSD 
legiaősabb tUz~e a két tb.tUzérnek,- Dr. FUry La
josnak és Vajda i'I..LbeL'tnek átadta adiszes oklsaet. 

A ~orbála tekercset ujra v, ~aranchi Tamáska 
. ' ~dre irta és olvasta fel, nagy derUltségek köae -

pette. A mUsor további részében Dr, FUryLajos ~y 
katona tárgyu novellájá~ olvasta fel, mig Vajda Albert egy bumoros elő

adást tartott. Mindkettő nagy tetsz~st aratott,Az Unnepi estet Lehocz
ky Na~ Kálmán/ norvé~ légvédelmi tUzér I veti tett képes el óadása mrta 
be. Targya a norvég leg-és partvédelem volt. ' 

A sikeres est rendezéséért Apáthy Lászlónének jár a kdsDnet, 

" ' t" " • 

• 
Dr,v.Kemény Zoltán átnyujtja az 
okleveleket a tb. tÜZéreknek. 

v • .l:Saranchi 'l'amáska Endre a Bor
bála tekercsét olvass!. 
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-----------------------------------------------------------------------

1~87, dec. 6.-án- Miklós napján- Lakeland ,FL. 
városában tartotta a :lFlor1dai MHB~ cs<p:>rt'\az 
alakuló gyUlését. A megjelent bajtársak és 
hozzátar.tozóik résztvettek a lakelandi magyar 
ref. egykáz istentiszteletén I ahol Nt~ö~ 
István ref. lelkész imájában megemlékezett 
az eleseDt hösv~ől és mártirokról is. 

~z istentisztelet után. az ~asztala előtt 
~ KR~L I ~ 

WORlD FEDERATION OF HUNGARJAN VETERANS nyujtotta át A.:iss Gábor csop. vezető a rözpon-
ti ~etö ~tal adom~nyozott Sz~. Koronás ju
bileumi ~rdemkereszteket,vitéz~valt Jeziers

ki László, vitéz Baranchi Tamáska Endre, Torday Sgon és ~algóczyImre 
bajtársaknak. / vitéz Bak András nem tudott jelen lenni.; 

Utána a bajtársak a gyülek~zettel egyUtt a k8zeb~den vettek r~. 



I 
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~éd után tartotta meg az Jj 
MHBK csoport a gyUlését, ame
lyen 36-an vetteK részt. ~ss Gá~ 
bor csoport vézet5 bemu'ta tta a 
tisztikart s azt a gyUlésen je 
lenlévők egyhangulag el~ogadták 
és megerősitették. I 

v.Baranchi Tamáska Bndre olvas ... 
ta fel,~'Az MtlBK 40 éve-mult ja 
és jövőjellelaadáé't~.Ma.'jd meg
tárgyalták az 1988 év program~ 
ját. 

v. - L. jeziersKi László átnpuj
totta kiss ~ábor csop. vezetőnek I 
az MtiBkNKoszorus jelvényét_~ I 

BetejezésUl pedig a csop. veze , 
tö"megemléJtezett vitéz nagybánya, 
i tlorthy M~klósról, ak~ 30 évvel 
azelőtt ~unyt el. , , 

- Nt. Szőke .Lstván imában kér- 1987 , aug_? -án Sarasota v~osa~n a 
te az ·sten ség~tségét az új cso- loridai MHBK csoport megaThkitoi. 
port mUkadésére s a HLmnUSZ elá-
neKléSéve! zárult be agyUlés. 

t- --_ ........ ..-. 

Az elsó tisztikar 19d7, december 6.-án . 

/"Lakeland, Fl.1 

mÜsorral. 

A legközelebbi MHBK üsszejövetel 
1988, 1 ápr. 11.-én lvasárnapl le~z 
a laltlandi Magyar Ret. templomnal
~stentisztelet, utána közebéd a 
gyUlekezettel egyutt. 

Il-odalmi délután elöadója Dr. 
~y Lajos bs. lesz kat~na tárgyu 

vitéz Levalt-Jezierski Lászl~ 
átad)a a MHBK, lkoszorus je 1-
vérdet K1SS Gabon csop.v~ e 

tőnek. 



l Alakelandi MHBK alakuló gyUlés 
résztvevői a ref. templom előtt. 
AZ AMOSZ-t és a pittsburghi MHBK 

csoportot Pásztor László bs. kép
viselte. 

A-Vftézi-, a Szt. László és az 
Árpád llend képviselői is je len 
voltak.-

Az egyik kitUntetett. 

KORONÁS EMLÉKKERESZT 
A 

MAGYAR HARCOSOK BAJTÁRSI KÖZÖSSÉGE 
MEGALAP!TÁSANAK 

NEGYVENEDIK ÉVFORDULÓJÁRA. 

vitéz baranchi TAMÁSKA ENDRE 
BAjTARSNAK 

A BAJTÁRSI KÖZÖSSÉG CÉLKITÜZÉSE 
ÉRTELMÉBEN KlFEJTEIT EREDMÉNYES ÉS 
KIVÁLÓ MUNKÁJA EUSMERÉSE KÉPPEN 

A KORONÁS EMLÉKKERESZTET 
ADOMÁNYOZOM. 

KÖZPONTI VEZETO 
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1988 
• • • • • • • 

Sarasotai Magyar Keresztyén Egyház. 

1988 rebr.7.én az Istentiszteleten jelen
tette be Nt. Kun Gyula rer. lekipászbor 6 
hogy Sarasota városában megalakult a'~a
rasotai Magyar Keresztyén ~gyház / Magyar 
Christian Chqrch or Sarasota./- Az Istwn
tisztelet után a gyUlekezet által -rel
kért egyháztagokból választották meg a 
presbyt ériumot.-

ElnÖki Br. Fury Lajos,' KorelnÖk. ~.Bog
nár Kálmán, Ti t kár, vi t éz Baranchi Tamáska 
Endre 6 Pénztáros;' Simon Albert, - 8 ', pres
by t ér ium tag~ai;- Árvay György,Ginser~ Mar 
git,de Klsslona6 Dr.KUli Sándorné-Ili, 
Simon Albertné6 és vitéz Pesthy Istvánné
Ildikó. 

A következő Istentisztelet ápr.3.-án Husvét vasárnapján lesz- Úrvaosora 
osztással a Church or Cross amerikai rer. templomban.- Szolgálnakr ~~t. 
Kun Gyula rer. lelkész és Nt. Dr. Brachna Gábo~ ev. esperes. 

I ,. • • • • • • • • • • • • 

Sarasotai K O S S 'U T H C L U B. 

1988 jan.24.-én a Hunsarian -~erican, 
Cultural Association- PETOFI CLUB megtartot
ta évi tisztujitó közgyUlését. 

~zen a gyUlésen nemcsak az Igazgatóságot 
választották meg, hanem a klubnak új nevet is 
adtak a tagok szavazata alapján. 

Febr. 1 O-én megtört ént az úu. tisztikar III eg 
bizatása is. 

~lnök,- Pr. FésUs Andorné- Erzsébet,alel
nök,- vitéz Szuets Ervin, titkár,- Dr.vitéz 
Kárpáthy Sándor,pénztár9s,- Szabó~lia, ~énz
Dári ellenőrök, György Akos és vSzüats~inné
Mária,igazgatósági tagok,- Szuts Pálné-Magda 
és vitéz Baranchi 'l'amásk.a l!ozldre. . 

• • • 
A "Kossuth Club" c!meret - v. Baranchi Tamáska endre restö-és szobrászm<í-

vész tervezte. 
• • • • • • 

Március 17.én este 6~ó~ai kezdettel a Lido Beachi Harvet étte~ moon 
a Magyar l'tirályi Husz-ár 4isztek KöZÖssége "Huszár- vacsorát ' rends~ . 

•••••••••• 

A Magyar Királyi Honvédség alakulat ainak baráti támogatásával,Vidám 
Bajtársi Vacsora lesz1 qöo ápr.,4--én, Husvét hétfőjén az O ITOOLES étteBem 
helyiségében- I Pelican Plaza./ 

•••••••• 



• 

!spotál~os rovat. 
Ugy latom,hogy kUlön kórházi rovatot kell nyitnom,mert elébtük so

kan azt a kort, amikor a Kórok kapnak el bennUnket.-

Baranchi Tamáska .fstván / öcsémet/ 1 7 oo, jan.13.-án operálták meg a 
pittsburghi St. Francis k6rházban. A porlós három nyakcsigol,aját kel 
let megreparálni, aminek pótlására a sipcsontjából faragtak ie csontda
rabkákat. Az operáció sikeres volt- az orvosok szerint-, de ~gy abron-

csot kell három hónapig a nyaka körUl viselni, hogy csontok jól gyógyul
hassanak. 

Márc. 'j.-én irja - llMinden jól alakul ki azok szerint a X-ray- ek mu
tatják, hogya nyakcsigolyák vonala jó és az ugynevezett csont átUlte

tés is szépen gyógyul. 
• • • • • • 

Pr.vitéz Kemeny Zoltán ujra kórházba keUlt, az idén másodszor,éa 
pontosan névnapján - marc. o.-án o~eralták meg a Memorial Kórházban.Az 
epéjét vették ki. - Javulóban van és két nap mulva, márc.17. - én, mSr ha-

za fogják bocsátani. • ••••••• 

vitéz Bak ftndrás márc.12.-én agyvérzést kapott és kórházba kellett 
szállitani.Főleg a bal keze bénult meg. O is a Memorial kórházban van. 
ReméljUk, hogy gyógyulása ugy b~ fog kovetkozni, m1nt már jó pár es~ben 
tortén~. • ••••••• 

Pr.vitéz Kárpáthy Sándor pe4ig tUdőgyulladást kapott márCius máso
dik hetében. De mint Uaby a felesége mondta- a láza lement s már ma son
k át kért reggelire. ::. .i.gy hisszUk, hogy névnapjái'> a telj~sen jól lef·z. · . . . . . . . ' 

·órá3avitás •••• Hogy a sor telj~s legyen, m~amról is 1rok.Márc.9.-én 
a ,szivor~osi ,!izsg~' az X-ray kép muta~ta meg, hogya pacemailerem/zsi)ó
ram! egp.k dr ot J~ __ ,el van törve./ Made 1n Ta1van fj/. A szlvverisem ?O-rol· 
60-ra esett.- Marc. 17.-én elóvizsgálatok, 18.-án r~ggel 10- aor ÚJ dró
tot tesznek belém s 18. - án pedig hazakUldenek afVoctors Kórházból~ mert 
a Ifzsebórámu meg lesz javitva. Mindez a Doctors kór1:lázban fog történni r 

• • • • • 
Ugy látsxik, erősen ránk jár a rúd, de főleg a vltézekre. -

• • • • • • 
- De irjak már egy jó hirt is. Régi lovas cimborám, ak1 sZ1ntén "gzives " 

Pekáry L'1sta 1rta tegnaV, - "Ma is.' ·kinn voltam lovagláson, kezd b9induln1 
_ .t.._ lj 

!~'. -

•••••••••••••••• · .... -. -.- •••••••••••• ••••• 
Irodalmi hirek. 

Megjelent Dr. FUry Lajos két könyve a legutóbbi időkben.- A történel
m i trilogia III, kötete, -"Temetés Nicomédiában " és angol nyalven " R 10 

SECO 1f. 1 Dénes Jenó forditásában. l -. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . _. , 
A FMH az 198ö február 15,-i két és fél oldalon, mig a márc.15.-i s za 

mában pedig három oldalon foglalkozik azzal az Uggyel. amellyel az emmig 
r ációs magyarságot magyar és angol nYelven próbálják "agyInosni "._ 

Az FMH igen jó!anul és tárgyilagosan kexeli az egész Ugyet • 

• • • • • • • •• 
Az "Innocent until prov en guilty" alapra 1988 febr. 11o-ig ~ 27.000.00 

gyUlt egybe, mint Kanadából értesUlbUnk.-

• • • • • • 
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1898 - 1987 

18. 

Ludlow, 1987. ok tót Fr ,. 

Kedves j6 Zoltánoml 
Hogy el np késsek vele,Ildik6 lányom k~

szitett r6lam fényképet, ettél küldök Néked ie 
€fyet. -Gon~olom,nem nafY öröm n§zn1, d~ ha 
már csak igy festek ~z Ur elétt.-

K1merUlve,nyö~ve élek már csak,nern tudok 
mosolyogn1. 

Azért még ha lesz rá alkqlom,telefonálok. 
Szeretettel ölellek 

:3~ 

Dalmának kézcs6kom, V1ktornek tarátságo s 
ölelée 

Csepi Béla ezds.öreg cső" bajtárs emlékére. 

A mellákelt szomoru bucsuzó levelet kapt~ Bélától és amellékelt 
fényképpol 1987, október 9.-i póstával 1- Másnap, okt,10-én Ildikó leá

nya telefonon hivott~ hogya drága Edesapja meghalt, elvérzettf- A szomo
ru levelet és a bekövetkezett halálhirt fájó szivvel és könn,es szemme~ 

vetteml- Béla egy régi, hüséges bajtársam és Hadapródiskolás társam volt. 
~ldikó közölte velem, hogy elhamvasszák és hamvait hazakUldik és Keake
méten az otthoni rokonok a magyar földbe helyezik. 

Prága Bélánk, 6reg Bajtársunk f Drága hamvaid hazaérkeztek és ~ kec&
keméti öreg templom harangjai szomorúan zugva fogadták Han vaidat és elki
sértek az ottani temetőbe. 

. A Mindenható Isten adjon Neked örök nyugodalmat az Ö s~ent ..llajJ,éká-
ban és békességet l-Drága hozzátartozóidnak pedig belenyugvástaz O szent 
akaratában.A v szent akarata folyán mi is követni fogunk és 'találko2Uni 

Veled és az7.ott nyugvó csendöiök lelkévelJ 
Nyugodjál békében lIsten eled és velünk l 

V', .Ághy Asbóth Zoltán 
.~_ _ _ _ _ '.L , _ _ J .L..!. _ _ 

-



-. 

nemes Minaji .BORNEMISSZA GÁBORNÉ 
Nemes. Baranchi TAMÁSKA IIDNA 

elhunyt 19t17, nov.27.-én 76 éves korá
ban Budaházán/ Csehszlováki~~Gyászol
ják, ~a-Bornemissza, Tamáska,50vách,Kü
röskényi,Putnoky, SUthő és Vargha c~
ládok,Csehszlovákfában,Szovjetuniób~ 
Magyarországán, Ny. Németorsgban és & 

USA-ban. 

- Béke poraira 1-

1957 -19B7 
-9 NB.Budaháza Gálocstól at / 5~ kilométerre van, de a két közs,.~et a '·,cseh

szovjet határ választja el egymástó] , 1945 óta. Igy pál unolmljl,tyám ,mint 
testT~ ~ az~t . nem tUdott Ilonka hugQnak a temetésére átmenn~,me~t. nem 
kapott határátlépést. 

Ez is a két párizsi béka számlájára irandó, de f61udas banno Benes, 
mert ő ajándékozta a szovjetnek Kárpátai1át s igy}~~rUlt sok ezer ma
gyar testvérUnk szovjet rabigába.- De mi nem feleJtUnk.-

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •• 

A FtoRlnA~ BAJTÁRSI HIRADÓ ebben az évben a Vl.~vfolyamát kezd~ el, 
örömm~l . - ' jelenthet jUk be. 

Onk~ntes adománlokat k~ldtek b~ a lapra még 1987 évbeníy.L.J~~ ~ 
5.00,v.K.A.Z. ezds. f 10.0u,dr. Sz.l\.. szds. * 10.00. 
, 1988 évben,-dr.ll.B:t.. szds. ~ 6.50, dr. R.B •.• szds. $ 20.00 é~ v. 
A.A.Z.~s. $ 5.00. 

a z önkéntes adományQkat hálásan kijszöni a sz~esztőség.úgy lát~k , 
hogy vannak hUséges támogatóink. ~gy a lap megy tovább. 
------------------------------------------------------------~ ---- -----

Bajtársainknak s olvasóinknak Kellemes tlusvéliÜnnepeket kiván-

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ••• • • • • • 
iz a szám lezáratott- 1988 március 15.-én. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -
de Baranch 

• 



• 

· · 

VI. ~vfolyam,- 2.sz~m.-1988. 

Egy tüzér bevonult • 
•••••••••••••••••••••••• 

Junius 25.-én, a korai d~lut~ni telefon les~jt6 üzenetet hozott. A 
vonal m~sik v~g~r81 közölt~k velem,hogy bar~tom, tüz~rbajt~rsam ~s vit~zi 
rendt~rsam csendesen elaludt 8r8kre. 

II B~r a pénteki l~to~at~som ut~n l~thattam, hogy nincs sok ideje itt e 
görongy8s föld.tekén, m~gis a hir megd8bbentett. Nehéz vol t elhinni, hogy 

akivel m~g egy nappal 8zelött kezet szorithettem, belenézhettem f~radt sze
meibe,- nincs több~ közöttünk. 

~ •••• Mint sok ezer magyar, 8 is végigj~rta a magyar k~lv~ria ~tj~t. 
B~r volt sz~p gyermekkora, felejthetetlen di~kévei,de mindezekre a 

derUs, gondtalan, b~k~s napokra j8tt .az öröm helyett az ür8m is • 
. Sz~m~ra is elérkezett a h~bor~, majd ut~na pedig az évekig tart6 szov

jet hadifogs~g.-Az egyik pokolbbl valb szabadul~s megint csak nem hozott 
ör8mtel~ napokat • Jött a m~sik pokOl, a rt~kosí korszaknak magyar ellenes 
évcai.- ~zeket\. is végig szenvedte becsUlettel. 

Azt~n megjelent a ma gyar ~gen a szabads~g csillaga 1956-ban. IJlint sok 
igaz j6 magyar, - S~ndor bar~tom is ott volt, ahol ennek megm8rad~s~ért 
kUz~eni kellett.- A szovjet horda elsöp8rte a magyar szabads~gharcot, de 
akinek v~ndorbot jutot~, idegenben igyekezett gyökeret verni s itt boldo
gulni.- S~ndor bar~tom is ezek kö~8tt volt. Csal~dj~nak élve sz~p megélhe-

test teremtett s igya. ma gyar névnek itt kinn emigr~ci6ban is megbecsUI~st 
szerzett.- Most, ~Mikor minden olyan j6 ~s szép volt, most kapta meg az égi 
behiv6t • 

•••• A.~A juniusi d~lut~non sz~rke gy~szfellegek boritott~k be a sarasota j 
eget.- n§v 6ra t~jban megdördtiltek az égi Utegek ~s hosszan tart6 ~ gy~tüz
zel fogadt~k a bevonul6 ttizért ••••• Meg~llott Szent Borb~la tr6nusa elött 
és igy jelentkezett,-

- Dr. vit~z K~rp~thy 9~ndor tiz~r hadna gy al~zatosan jelentkezem !-
- ~z égi behiv6t me9kaptam !- A p~rancsot teljesitettem I 

ftzt~n lassan megnY1ltak az ~g csatorn~i s nagy cseppekben siratt~k azok 
is az elt~vozott bar~tot, rendt~rsat ~s bajt~rsat.-

/1988 / (***) 

. \\ ... 



Füry Lajos ! 

Turáni átok 

Virginiában a diszn6tor nem olyan nagy esemény,mint Kerekegyházáno 
Igaz,hogy egészen más is. 

Csütörtökön reggel ki telefonál t János a ~~elowick farmra,ho gy szeretnE 

egy olyan kétszáz fontos "süldót" szombaton reggelre,ket'téhasitva, 
megtisztitva.Töboször is el kellett ismételnie,hogy a vérét is akar
ja,mert az kell a " pudingba". 

Szombaton reggel Mrs Melowick behozta a kis teheraut6n a ketté
hasitott malacot. 

Többször is megkérdezte,hogy a magyarok a vért is megeszik és aztán 
elfintoritotta az orrát. 

A diszn6t nagyon szépen megkop,asztották f~rr6 vizzel és valam~ilyen 

kémiai 8nyagokkal és bár János a rendeléskor azt is meghagyta ,.hogy 

kopsztás után egy kis szalmával pötssöljék meg,most mégis elégedet
len volt,mert c Ha k forras~t6 lámpával pörzsHlték. 

A szalmalángot pedig nem p6tolja semmi. Itt azonban csak éppen muta

t6ba készül egy kis tábla füstölt szalonna,igy hát el lehet tekin

teni a szalmás perzseléstől. 

A villanydará16ra rászereIt töltő nem egész 6ra alatt megtöltötte 

a kolbászt és hurkákat és azzal már készen is volt minden a diszn6-

torra. 

Most már csak j6 gyomru magyarok kellettek. 

Köztudomásu dolog,hogy a diszn6tor nem alkalmas azoknak, akik diétá z
nak, vagy fogyaszt6 kurát tartanak. Igy is azonban a telefonme ghivá sra 

összeserglett vagy harminc magyar. 

Messze vidékről jöttek,volt aki száz mérföldről. 
Akárcsak valamikor Ker Akegyházán a kocsik ,saroglyával kifelé sora

koztak,itt meg az aut6k. 
Kora délután érkeztek már a vendégek,gyerekestől,családost61 és a 

fogadás magyaros,vendégszeret6 és hangulatos volt. 

Piros sport kocsiban érkezett meg Turáni Barnabás. 

E~yszer találkoztam vele Kecskeméten a Beretvásban.Valahol Kisnyir 

és M6cártelep között volt szolgabir6 és a Beretvásban homoki kövi

dinka mellett,a cs~dörö s,telep állatorvosának a nevenapját ünnepel

tük. 



-2-

Lakatos Miska bandáját akkor tanitotta Turáni Barnabás a hires 
kunsá,gi bety'ár nótárao 
••• Ha bémegyek,ha béme gyek az átokházi csárdába 

Béverem k'afokosom a mestörgerendába 

Mer egy átokházi legény az mögteheti 
Aki legény az vegye ki, 
Még az éjjel 

Zsandár vérrel 

Irom a nevem kiooo 

Olyan haggja volt Turáni Barnabásnak,hogy a falr6l lehullott Uyul 

L8jos festménye ,az Aranyhomoki talyigás.Az volt a szokás,hogy aki 

öt liter bort megivott és nem tudott ~ lábán hazamenni,azt ingyen 
K8szás Gergely hazataligázta a vendégl6 udvarában várakozó, széles 
öblü kubikos talyigán. 

Reszketett a leveg6,amikor Turáni Kiengedte medveölő hangját és 

a cigányok ugy emlegették egymásközt : J Zsigá ijedtében májdnérn 

belebujt a nágybégé se betüjébeo 

Ismerték is Kunságon mindenfelé és ugy mondták,hogy a legtöbb 

Árpád szobrot és festményt róla mintázták. 
Jó harminc esztendeje lehetett: ,már ez és azóta Turáni Barnabás 

sokat változott. 
Az Árpád bajuszb6l ,csak kis,rövidre , vágott angol bajusz maradt. 

nem 
A hangja még mindig bölényszerü,de má~. e~~ópai/vagy é~pen visegrá · 
vagy erdélyi bölény,hanem inkább amerikai "buffalo" szerü o D1ert ez 

is nagyon fontos,ha már itt tartunk. 
Szóval megérkezett a disznótorba Turáni Barnabás és miután lepar

kolt először hangosan odaköszönt mindenkinek. 
, I 

Hi ,evrybody ••• 
Aztán fordu~csak Jánoshoz,aki földije volt,mizsei gazda és atya-

fiságos rokonsá~. 
János igazi disznótoros fogadásban,szilvapálinkáv pl kinálta. 

Turáni elhuzta a száját. 
Először angolul mondta,aztán igen nehéz angol haggsullyal magyar~ 

is. 

-Nem birom a brandyt,én csak 
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gint iszom tonic-kal. o• 

Amig odabent a toros vacsorához készitették az asztalokat,állva 

beszélgetés közben fosz16s tepert6s pogácsát hordtak fel nagy tá
lekon a lányok,akik segitettek a háziasszonynak. 

Magyar lány hamar feltalálja és ösztönösen azonnal segit é s kinál 

és igyekszik az emberek kedvében járnio 

Itt Virginiában azonban,a diszn6tor e16tt,még apr6,kétszersültekrE 
fogpiszká16zott I füstölt osztrigát, srimpet ,meg ancsovi t is kiná.l tal 

Talán azért ,mert néhány magyarnak idegen felesége volt. 

Amikor e16ször behozták a pirosra sült kolbászt ,májas hurkát/meg 
véreset,hagymás krumplit/meg a lila káposztát,már igen fénylettek 

az arcok. 
A töltött káposztánál már a gyomorfekélyesek is néhány pirula elő

zetes bevétele után ellenállhatatlanul megszedték a tányérjaikat~ 

Az egész tort aztán csöröke fánk tetézte be~ 
Vacsora után kisebb csoportokra szakadt a társaság és János oda

ült a zongora mellé, aztán nekikanyaritott néhány magyar nótát. 

A magyarok,ha egymásközt vigadoznak,akkor e16sz5r politizálgatnak, 

elkese~nek a mult és a történelem hibáin,aztán átalakulnak dalár

dává és e16b bicskanyitogat6,könnyfaK8szt6 n6tákon kornyadoznak, 

utána aztán belerobbannak egy pad16dönget6,fergeteges csárdásva. 

Most éppen az átmenetnél tartottunk. 

Valaki felemlgette,hogy az egyik magyar ujsá.gban olvasta,hogy ha 

a ' magyarok összefognának,milyen sok mindent tiudnának elérnioo. 
Amelletünk ál16 Turáni Barnabás er61tet~e a magyar beszédet hirt E 

len belesz6lt. 
-Én nem tudlak megérteni titeket magyarokat,örökösen ezekkel a po

litikai vitatkozásokkal ,tessék már egyszer és mindenkorra tudo

m2sul venni,hogy ennek már régen elmult az ideje ••• 

Kinos csend követte a szavait. 
Aztán a körülötte ál16k közül Varga Dezső megkérdezte. 

-Mért mondod,hogy mi magyarok,hát te bem magyar vagy Barnabás ? 

Felemelte a fejét. 

-Nézd csak,valamit kell nekem mondani~o.hogy is fejezzem csak ki 

magam,na.oosz6val,én Kunságon születtem és ájris asszonyt vettem 

feleségü10Hamar rájöttem arra,hogy idekint Amerikában a 
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szolgabirósággal nemsokra megyek és ezért beiratkoztam az egyetem

re és elvég ~. tem.Ma kérlek már f6mérnök vagyok és huszan referál

nak nekem. Én csak amerikai társaságba járok és nem olvasom ezeket 

a szegényszagu magyar papirosokat ,.meg nyomorban kinyomott könyveket . 
Itt vannak ezek a magazinok,folyó1patok, ~ .. ,ujságok, jobbnál, jobb 
best-sellerek,mit akartok még mást? kinek van szüks é ge ezekre 

a magyar lapokr?-~Meg aztán 1magy~r egyesiUetek,meg ünnepsé~ek, minek . 
Én befizetem évente a Community Chest-re a fizetésem utáN szá za lék

ban a já.rRndóságom,a templomnak is az évi járandóságom,a fe l eségem 

évente egyszer gyüjt a vissz8maradt gyerekek részére.Még majdnem 
elfelejtettem a karácsonyi halomszámra érkez6 bélyegek közül egye
dül a nebraskai Boys Town-nak küldök ,and that is alI ••• 

Aozma Feri is beleszólt. 

-És mindezt nem szégyenle ~ még be is vallani,ha már ilyen renegát 

lettél,hogy megtagadod a fajtád,akkor legalább hallgatnál,vagy ha 

nem jársz magyarok közé,mert szégyenled a fajtád,akkor mért vagy 

most itt köztünk,ezek mind magyarok itt~ •• 
A bajuszát igazgatta. 

-Látod ez az egyik.~i mindjárt robbantok és öltök~~ angol ember 
nyugodtan végighallgatja a másikat és megvárja,hogy mi annak a vé

leménye,ti itt nekemugrottok mindjárt.Én barátom fütyülök a te p 

meg a te,meg a töboi magyar véleményére,engem barátom jól meg
fizetnek,a munkámat megbecsülik,én tiz éve már csak angolul beszé

lek,és ez érezhet6 is a hangsulyomon.De igy is van ez jól,mert 

Kecskeméten magyarul illik beszélni,de itt tessék angolul.És ,hogy 

mért jöttem el,ide,ma,nem azért mert magyarok közé vágyódtam,azért 

sem,mert a disznótort szeretem,az én ulcerom est a lukszust nem , 
engedélyezi a számomra.Azért jöttem el,mert János felhivott tele-

fonon és közben megakartam nézni itt az ötvenes ut mellett van egy · 

eladó farm ••• 
Ivott a ginb6l és folytatta, 

-Nekem a hazafiságból,meg a magyarkodásból elegem van,a multkor 

lecsaptam a telefont,val.mi magyar felhivott,hogy menjek el val ami 

ülésükre,még ekkora merészséget,hogy kiszedik valahonnan az ember 

nevét ,aztán betörnek kérdezés nélkül a prájvét életébe,hát ez 
azért mégis csak sok ••• 
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Akkor már j61 elterebélyesedett a n6ta. 

Körülállták a zongorát,az ájris asszony is/meg a német asszonyok 
is mozgatták derekukat a n6tára. 

Turáni Barnabás összeránvolta a homlokát,er6sen gondolkozott ,aztán 
széttárt ujjaival intva Jánosnak. 

-Hogy is van az a ••• én már egészen kijöttem ezekb61 a magyar 
n6tákb61,persze,hogy ha ez ember mindig csak amerikaiak közt for
gol6dik ••• egészen elfelejti ezeket.~. 

És akkor az ájris asszony,mintha megértette volna odamondta. 
- ••• ha bimegyek atokhazi tsardaba ••• ~ 

Megéljenezték. 

Ezt pedig az ájris asszony Turáni Barnabást61 tanulta, akinek otthon 
még a lemez is megvan. ,.' 

A f6mérnök ur összetöpörödött ~sarokban. 
Amikor hazafelé készül6dött a társaság a háziasszony egy nagy cso-

I 
magot adott bea piros aut6ba. 
Nevetve mondta nekünk. 

-Hiába, magyar, az csak magyar marad ••• 
6 nem hallotta a lezajlott beszélgetést. 
Ta.lán jobb is • 

................... ~ .................... . 
vit~z Baranchi Tam~ska ~ndre 

Izgalmas '6tvonal biztosit~s. 
============================= 

__ B~r nagyon fel voltunk buzdulva azon,hogy megyUnk Erd~lyt visszafog
l~tni. A katona vonatok, alakulatok sz~l litm~nyai egym~s ut~n vonultak 
az erdelyi magyar-ol~h hat~r kBzel~be . 

Egyik nap jBtt a dBnt~s, hogy tszak-mrd~lyt 3nk~nt visszaadj~k az 0-
lahok. Igya harci kedvünk teljesen lelohadt. H~t ide is csak vir~g&sös 

bevonulAs lesz, mint 1938 8azen a Felvid~kre . · _ 
•••• Mint ujdonsült hadnagY1 a nyireg~h~ziCsendöro sztAly, Nyiregyh~

zi °z~rny~hoz voltam beosztva. gy el~g kazel a h~tArhoz, A r~diot fe
szülten figyeltem t8bbi fiatal tisztt~rsammal egyutt ~n lS • 

•••• Kopog~s ut~n bel~pétt a , sz~rnyirodAba Papp alhadnagy ~s jelem
tette, hogy az oszt~lyparancsnokonlk~ret.- P~r pillanat mulva m~r benn 

iS voltam az irod~j~ban.- Egy test8r t8rzs8rmesteh volt m~g az irod~ban, 
aki egy lepecs~telt borit~kot hozott egyenesen a Katonai tEabinet irodc!Jbol. 

Lovas Uagy Istv~n qlezredes ~r m~r kez'ben t~rtotta annak tartalm~t 
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~s olvasni kezte ••••• "Utasitom a nyiregyh~zi Csendöroszt~ly parancsno
k~t, hogy rendelje el az útvo~al biztosit~st oszt~lya terUlet~n, mert 

a Korm~nyzb ~r Öf~m~ltbs~ga a ~urán kü18nvonattal ~t fog utazni. Utvo
nqla uebrecen- Ny~negyh~za , ahol k~t napig ta~tbzkodni is fog • •••••••• 
stb.--- stb.-Brunswick vez~r8rnagy, útimarsall. sk • . 

Keleti nyugalommal fordult fel~m oszt~lyparancsnokom s k8z81te ve
lem ~arancsát, mely szerunt ~ásodfok~ útvonal biztositást rendel ~l •••• 
A ny~~egyh~zi sz~rny T~gl~st61 Nyír~gy,h~z~ig bizto$it.- Hajd hozzatette -

- A hadnagy ur sz~lljon ki ~jfehértöra s tart6zkodjon ott, mert 
a Tur~n kulBn vonat ott fog ~jtszak~zni.- ~eg~rtette! - V~geztem ! 

Uzalsdtam ~t a sz~rnyirod~ba s ott m~r vetten is ki az ~tbiztosi
t~si iratokat~ v~zlatokat, vtasit~sokat az M.ládából, amelynek ebv~bk~nt 
a kulcs~t ~n öriztam. Hekilattam annak pontos ~ttanulmányaz~ahhozt::Qtt· :~.~ .1 

mi~erl v~l~gosan ~s aprbl~k9san ki volt d91gozva • 
•••• belvipradt a nevezetes nap •• D~lutan m~r kinn is voltam a p~lya

udvaron. tdesp~ma volt ~ppen szolg~latban a P.UP-n~l:)Kicsit beszélget
tem vele s mér ugrottam is fel a Bebfecen fel~ induló vonatra • 

••••• A vonat elind~lt rgvidesén es m~r csak azon vettem ~szre ma
ga~, hogy Cs~sz~rszállas mellett megáll~s n~lkül rohant el.- A folyo
són szembe tal~am magam a ~alauzz~l, akitBl megk~rdeztem~ gogy miért 

nem ~llott meg a vonat Cs~szarsz~llason ?- Erre a kalauz kozolte velem, 
hogy ez gyorsvonat 6s ~ k8vetkezg ~llom~s ahol meg~ll, Debrecen lesz.

A v~r a fejembe szokött • . - Nekem ~jfeh~rtbn okvetlen ki kell sz~ll-
nom,- mondtam a kalauz~8k. Hogy mi~rt,- azt nem kBzBlhettem vele. . 

- I"legh~zom a v6szf6ket ! kidltom el magamat.-
- íbbbl igen nagy baj fog sz~rmazni hadna~y ~r 1- v~laszolt a ~alauz. 
Míg igy vitatkoztunk, az ablakon keresztul l~ttam az elvillano vB

r8s sapk~jét az ujfeh~rtoi forgalmist~nak. 
Nem mondom, hQgy nem vol~am ideges, am~ nál§m eg~szen ritka domog 

szokott lenni. Már_.l~ttam is szomor~ jBvBmet.- Hadbir6s~gi t~rgyal~s.
Lefokoz~s - ~s fBleg a nagy sz~gyen. M~g akkor is, ha a LegfelsBbb Had
urnak a hajasz~la sem s~rül meg.- Magamba roskadva n~ztem az elsuhan6 

~llom~sok neveit s most m~r csak a~on izgultam, hogya vonat s~rtetlenül 
min~l hamarabb befusson Debrecembe • 

•••• Csapökert,- láttam a felir~st. En már sz ajtoban ~lltam ~s a vo-
natm~g mozgott, amikor a debreceni p~lyaudvaron leugrottam a kocsi l~pcsB

j~rBIT L~baimat a nyakamba v~ve, rohant~m egyenesen a P .UP. irodája fe
le. Két Breg honv~det majdnem hogy feldÓntöttem s m~r benn is voltam az 
irod~ban. ~gy Breg tartal~kos hadnagy volt szolg~latban. Izgatottan k~r-

daztem töle, hogy mikor indul katona vonat ~yiregyháza fele. 
- A 16.v~gányrbl p~r perc mulva indul egy szerelv~ny.- volt a 

röviq. válasza. 
Újra rohantam.- M~r fenn is voltam a Parancsnoki kocsiban. Utt egy 

alezredestBl k~rtem enged~lyt, ho~ velük utazhassam, mert igen fontos 
ügy van r~mbizva.- Ör8mmel jérult hozz~ a szállit~~ny parancsnok. Nagy 

kg esett le a szivemröl. 
A balsors azonban ujra ellenem volt. Ugyanis C@spókertn~l ~szrevet

t~k, hogy a szeneskocsi tengely~ begyulladt. A vonatot visszatolatt~k 
Debrecenbe . , " 

A fejem majd szet csattant a forr6ségt61 • A torkom kisz~rdat. Mit 
tegy'ek- morfondiroztam magamban - Gyorsan ~l hat~roznom, mert az oramu
tat~k csak haladtat elöre. Megclloztarn a kij~ratot s e gyenesen a taxik fe~ 
lé igyekeztem. ~rom t axi soffBr a kocsij~ra t~maszkodva bes3~lgetett. 
Odapattantam el~jük.-

- Kinek van a legjobb kocsija ?- harsogtam el. 
~~ z egyik g~pkocsivetetö angol hidegv~rrel vélaszolt.

- AZ én kocsin csak alig f~l~ves.- volt a v~lasz. 
- Van el~g benzinje ?-

*) P .U.P = p~lyaudvar parancsnoks~g . , 
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- Igen.- volt a v~lasz.-gnsz perce t~ltettem fel.-
- Akkor indulunk ! -hadartam el ~s mar benn is liltem a soffBr 

melletti lil~sen.- A soff8r csak n~zett r~m- de nem szolt semmit. Gon
d~lta,- itt valami na gy dolog lehet k~sz~lBben. A kocsi megindult- majd 
k ozBItem a sOff8rrel, hogy igen fontos parancsot viszek ~ff Úgy hajtson, 
ahogy csak tud. A gyorshajt~sá~rt majd ~n felelek. uenkinek se ~lljon 
meg. 
. • ••• A kocsi nyelte a kilom~tereket? mert a so~f8r nem habozott. 
F~ls3emmel r~mkacsintott s v~rta, hogy megel~ged~semet fej?zz em ki . 
~ - Csak nyomja a g~zt 8regem ! : - Mintha versenyen lenne 0.-

T~~l~s ut61s0 h~zait is m~r elhagytuk s csak ott kellett egy ki
msit a fXkre taposni, mert ~ppen a konda volt hazat~rBben~ De szeDen
csénk volt, mert a duda hangjara Útat nyitottak azok is. ~gy p~r megijedt 

tyÚk rik~csolva replilt el elBllink s igy az elg~zol~st azok is megöszték. 
Az utaz~som alatt az is eszembe jutott, hogy nincs n~lam hÚsz Peng8 -

n~l t8bb, hisz Menetlev~llel utaztam szolg~latilag.- Ne de sebaj,- ezen 
mar tudok majd seg{teni.-

tiifeh~rtbn a csend8rlaktanya e18tt int~semre f~kezett a soffBr. 
- ~enny'i a viteldij?-k~rdezbem.-
A soffBr az 6r~ra n~zve,olvasta le s mondta,
- 24 PengB ~s 50 fill~r l 
- V~rj<lIl l - rvIindj~rt visszajövök l - vélaszoltam neki 
Benyitva a l aktan1a kapuj~n , l~ttam, hogy az udvaron k~t lo~as

~r8rt igazit el T8k~s mre lovasHiszthelyettes, 8rsparancsnok.- Nagy 
szemekkel tekinte~t r~m! de m~r jatt is jelentkezni.-K8zbe9zakitottam.

- Van magánal TBkéS el~g p~nz ? tettem fel a gymrs k~rd~st. ~rr~ 
8 m~g nagyobb szemeket meresztett r~m. 

- Benn az irod~ban van a p~nztarc~m s abban negyedhavi fizet~sem is -
felelte katon~san. - I 

Mindketten belé~tlink ~z irod~ba ~enn Buz~si lovas alhadnagy sza
kaszpprancsnok a t~rkep fele hajolva ~llott, azt tanulm~nyozta. Azonnal 
vigyazzba merevedett s [5 is - jelentkezett. Npjd felém fordulva,- miutá'n 

a nagy irodai fali or~ra pmllanto~t ezt k~rdezte . 
Hogyan j8tt a hadnagy tlr? isz a vonat NyiDegyház~r61 csak ögy jo 

~' ora múlva fog meg~rkezni l 
- ~axival 1- fele~tem a k~rd~s~re . 

TBk~s m~r nyitotta is p~nzt~rcéj~t s k~rd8leg pillantott r~m. 
- Adjon ide harminc ~en~Bt 1 s m~r a markomban is volt a h~r~m da

rab ropogós tízes. Sarkon fordultam s m~r mentem ki a v~rakozb sofförhöz 
~s ~tadtam neki a p~nzt. Majd hozz~fordulva mondtam . 

- A t8bbit tartsa meg l IYleg~rdemli , mert nagyon jO litemben hajtottl 
De visszafel~ m~r ne versenyezzen senkivel, mert nem fogok maga 
mellett lflni. 
Mosolyogva emelte meg sapk~j~t, begyujtott s nemsok~ra m~r az ujfe

fu~Dtbi por jelezte, hogy hol is robog k~csijával?- Debrecen fel~. 
Viszat~rtem az irod~ba ~ mondtam ök~snek, hogy a p~nzt holnap reg~ 

gel fut~rral kiWld8m neki. Najd megk~rdeztem, hogy az utvonal biztosi
tással minden rendben van ? 

- Igenis felette Buz~si~s T8k~s is egym~sutQn. ~~g14stbl ~jfeh~r
~~ig az Öjfeh~rtbi,onnan Császárszáll~sig a nagykélloi ~s ettBl az éllo
méstol Nyire~héz~ig a,nyiregyh~m~ lovas örsök leg~nysage biztosit. 

T8k~st ~jfah~rt6tol d~lre, mlg Buz~sit pedig Cs~szársz~ell~s fel~ 
utbainditottam s k8z81tem vel~k, hogy~n az ujfehértoi ~~lom~son tartbz
k odom, engem ott ~rnek el telefonon. Egy~bk~nt a Tur~n kul8n vonat is ott 
fog ~jtszak~zni. 

Haraptam valamit, m~vel m~r minden rendben volt s kis~t~ltam az él
lom~sra. Utt az ~11omasfon8kkel ~rtekeztem. ~ersze ö is tudott a f urán 
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h~18nvonat ~rkez~s~röl. Kgz5ltem vele, hogya hajnali vonatra valo te
her~ru rakodás~t az ~llom~s ~p~let~t5l t~volabb kell megtenni. ~zzal ne 
csin~ljanak felesleges z~jt. Persze az ~110m~sfön8k is kapott megfelelö 

u88sit~sokat a debreceni uzletigazgat6s~gtbl is • 
••••• .h.ezdQ,tt alkonyodni.-k

Ü

tlicsk8k cirippeltek vid~man ~s a tá
volabbi t6 fe15l is eljutott hozz~nk a bék~k hangversen~~nek monoton ze
náje. N~halleg~-e~y kutyaugat~s t8rte meg az esti csendet s a n~dasb6l pe
dig a bölombika m~ly hangja reszkettete meg a leveg5t. Az ~jfeh~rt6iak 
m~r lepihentek.- A p~lyaudvar elött s~t~ltam fel s al~. T5bbsz8r 6r~mra 
neztem.-V~rakoz~ssal teltek el perceim. -Egyssercsak egy hatalmas mozdony 
g8rdlilt be az els8 v~g~nyra. ~ forgalmisna mellett ott ~llott az ~llom~s-
~n8k is. Ez volt az elöfut6 mozdony. A mozdonyvazet8 ~s fütö mellett ott 
~lt egy m~rn8k ~s egy testör tiszthelyettes. Ez utobbi jelentette nekem, 
hogy a Tur~n különvonat 8t perc m~lva meg~rkezik. Sz~molgattam a perce
ket. - M~sodparcn~i ponto~s~ggal m~lt6s~gteljesen futott be a ~lönvo
nat. A s~padt l~~p~k f~nyeben j6l csillogott a nagy bronz c{meres moz
dony. Sípolva f~jta ki a gözt s a f~kpof~k er8s szorit~ssal k~nyszeri-

tettek a nagy vasBestet me~ll~sra. 
Ott ~lltam t~bori öltözetben. A vonat ablakain m~r le volt bocs~t

va a fúggöny. Mintha abban senki sem utazna. olyan csend uralta a va
gpnokat. Az els8 kocsiboI Kooa t~bornok l~pett ki . Jelentkeztem n~la s 
k~rtem tov~bbi parancsát. 

Komoly arcc~l fordult fel~m hogy minden rendben van. *z ~tvonalbiz
tosit6 csend8rj~ror8k jol rejt8zkAdtek. Ugyanis a Korm~nyz6 Wr nem szereti 
látni, hogy annyira v~dj~k s oltalmazz~k. . 

- Reggel indulunk tov~bb l-mondta Koos t~bornok s igy folytatta,-
- A Korm~nyzo ~r m~r lenyugodott. 

M&g egy kicsit ~esz~lgettünk, majd kezet r~zott velem s besz~llt a 
locsij~ba • 

Eg~sz ~jtsz,aka s~t~lgattam. Az örsröl egy termosz káv~t hozott ki 
az udvaros fiú. ~zzel a m~reger5s feket~vel aztán sohasem leszek ~lmos, 
gondol~am maga~ban~ N~ha leültem az ~llom~s e18tti padra s a csillagokat 
tanulmanyoztam. A nad~Utja sz~pen szipork~zott a ny~ri est4n. A Xasz~B 

csilag is lassan tette meg az ~tj~t s a Fiastyuk i§ nyugodt volt, lega
l~bb is ~gy l~ttam, hogya csirkéi nem rendetlenkednek.- N~ha als~téltam 
a ~18n vonat mellé is. ~tt n~gy csend5r ~s k~t karab~lyos tast8r 8rk8dött 
Korm~nyz6 Urunk ~lma felett • 

•••• Lassan Kelet fe15l kezdett pirkadni.- ~~ k~15n vonat körül is 
már megindult az ~let. Az egy.ik,ablakban már meg is jelent az egyik sza
k~cs feh~rsapk~s feje. A fönök irod~ja mellett egy kicsit megmosdottam s 
felfrissitettem magamat.A vonatn~l ~jra jelentkeztem K06s t~bornok ~r
nál. Elbucsuztam töle s m~r a vonat nagy gözt kieresztve el is indult. 
9tt ~lltam, mint egy' szobor. Az ~tkez8 kocsi ablak~h'lis m~r be': lahetett 

latni. Az asztaln~l ült a Legfels8bb Had~D.- Kem~nyen tisztelegtem.- O 
kin~zv~ az ablakon kereszt~l megpillantva engem kez~vel bar~ts~gosan inte-

getett s mosolyogva fogadta ~ tisztelg~semet. I 

Megy~rtam, mig az utols 6 kocsi is elhagyta ab~lyaudvart, bemen
tem az irod~ba s onnan telefonon a az Oszt~lyparanc~noks~gnak csak eny
nyit jelentettei~ 

- Liptay minden baj n~lkül elha gyta mjfehhrt6t.-
• • • • • 

Ez az els8 ~tvonBlbiztosit~som eg~sz ~letemre j6 leck~t adott nekem. 
Ezut~n mindig megn~ztem t~zetesen, hogy melyik v~ gányrol, mikor ~s hov~ 

mUlyen vonat is indÚl. 
Est a külön8s esem~nyt sohasem mes~ltem el egyik parancsnokomnak sem, 

~e m~g tisztbajt~rsaimmal sem k8z8ltem soha. Imm~D majdnem egy f~lévsz~ 
zada tört~nt s azt hiszem most m~r nyugodtan papirr~ vethettem • 

* ) Liptay = a fedöneve volt ~-latJ~ k~lönvonatnak. 
000000000 
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VIZ1LETVIZS GKLAT MI KOLKN. 
Mikolai szolgálat-címü eikkemet azzal fejeztem be,hogy Högye örm.maga

biztosan bejelentette,hogy a Köves Toth Balázs házáná1 elkövetett be~öréses 
lopás~ Ö estére kiderití. 

Hajnali hat órakor már utban voltunk a cigánysor felé,hét arako~ pedig 
már visszaérkeztlink a ~alu tanáestermábe,háram örize~be vett cigánnya1. Ko
l ~pár La j os , Brácsás Balog Mózes és e gy vén cigány, akinek nem vol t más neve 
mint: Tuta,büszkén meneteltek elöt1lünk.Nem ez, volt az elsö ese1t,hogy esendör 
kézen voltak ,s mint; "hivatásosok" islU'ták a dürgést:. 

A kiérdezés még, esak nem is hasonlított azokho~ : az i%~elvekhe~. amike1t 
a esö.tiszti tanfolyamon Szu~.-toltak balénk és egyszerre esak benne' talál
tam magam abban. a furesa helyzetben,hagy a három esendör három eigányt. egy 
teremben,egy idöben. egyszerre kérdez ki,mindenröl,csak a lopásrol nem. 

E~ a módszer a Högye találmánya volt,de be kell valljam,fél ti~ felé 
a cigányok egyre halkabban válaszoltak kérdéseinkre,s inkább társaik vallo
mására kezdtek figyelni. 

Tíz orakor Högye ~élrehivott bennünket és közöl ta, hogy mostant6l kezd
ve "csak Ö beszál". 

,A járörtársat átküldte a Hangyába két liter muskotájért és egy üveg 
s'zodá ér1t,majd felny:i t ott nyeregtáskáj ábol elövet.,1t kolbászt, szalonnát, zöld 
paprikát ,madárlátta rozs kenyeret ,ás mi hárman elkezdtünk módosan früs~ö
kölni. Szó nem esett vagy ti~ pereig,de Tuta nem birta t.ovább szótlanul. 

"Hát mán talán. a naecságos f 'ötörzs úr éhül akar pusztitanyi. bennünke it , 
mer tuggya,hogyr amugy is ártalmatlanok vagyunk."--Semmi válasz.nHát azt 
tuggya-e az alhadnagy ur,hog~ csak azok idvezilnek,akik a szeg1nnek enni, 

. meg inni adnak?" --Semmi válasz. "Legalább egy; pofa italt, aggyonak,mán val
lani se birunk többet."--Vé~e Högye megszólal1t: "Járörtárs ,adj on nekik e.gy 
fröccsöt!n--Elámu.ltam.--Olcsvárí Milviusz Atilla t.alán elájult volna. 

A járörtárs tö1tött.A hárem cigány Uritett.-- A járört.árs ujra töltött, 
a cigány/ok lelkesen üritettek. 

"A hadnagy! u+. is igy 00. n-igy Högyie. "Szo:lgála1Lban soha "-igy én.Högye rám 
náz.ett a "(:lsak O beszél" teIdntettel,aminek igazat megvallva könnyü volt 
engedelmeskedni,mert a szivacs-termászette1 megáldott szalona ás k01bász is 
a :frlSces párt:jára áI11t,:igy án demokratikusan le lettem szavaz,va. 

A bar és aszoda elfogy.ott.Högye a cigányok as~1talához, ült és szemükbe 
nézve megszálal1t:~ "Tegnap éjjel az egyik gazda házábol ellopták a fUs"ttön 
16&6 szalonnáka"tt,kolbászakat,husoka1t.Szerencsére a tolvaj a büncselekmény 
elkövetése elött izgalmában a keritásre vizel~.A kerités idevonatko~ó lácét 
f elküldtük a bUnügy! labarat.oriumba vegyi , kiértékel.és céljábdl.A vizelet; épp 
oJLyan mint; a~ uj j 1enyoma"tt,minden emberá más. A vizelet vegyi összet ételében 
a sav,a fQszfar,a magnézium,a cink ás a szifilis~ minden egyénnél más.Mi 
most itt addig várunk,mig nektek a budira kell mennetekés akinek vizelete 
megegyezik a keritás lécén találttal,az nemesak börtönbe kerUl,de szégyen
be is,mer~ az izgalmában pisálÓ eigányt. mág a pu.rdék is kinevetik." 

A ciganyok~de öszintén megvallva én is,alig hittünk :fülünknek."Én inkább . 
a ,gatyámba vízel~k-mondta Tuta-d: aa én i .z;émet ne küldj ék sehova hogy bámul
ják,meg buzeráljak." Mindhárom Cl.gány izzadva tar1totta v1.ssza amit veséjUk 
követelt·7_Els~nek K?lampár kárt kilépási engedélyt,s a járörtárs és egy. 
bef 8ttes üveg ~ársasagában eltüntek.A másik két cigány hamarosan követte 
hasonló feltételek mellett. 

Mikor Brácsás Beleg visszajött,a beföttes üveg esurdulásig tele volt,csak 
ennyit mOI~dott :"A rosseb egye meg az eszit,aki ez:1t a finesz"tt ki.talál1ta,de ha. 
ebben az allamban. szabadon huggyolni se lehet,megyek vissza Romániába"-és 
elöre~yujtotta karját,hogy megbilineseljék. 

Högye tUdta,hogy, es1láre meglesz a tettes. 
Meg is lett. 

Gazsi. 
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A floridai MHBK csoport 1~88, ~PR.17.-~n Lakelandon tartotta meg 

ujabb 8s6zej8vetel~t az ottani agyar ef . Egyh~zn~l . 
11-kor Istentiszteleten vettek r~szt a csoport tagjai majd ut~na 

volt a hivatalqs gyUl~s. Nt . S~öke Istv~n ref. lelk~sz im~j~val nyitot
tak meg majd Kiss Gábor csop. vezetö sz~molt be a csoport eddigi mu~
kásságAról. Szentkl~ray Norbert titk~ri ~s Demeter Lajms p~nzt~rosi je
lent~se ut~n az idöszerU dolgok megt~rgyal~s~ra került sor. A legközeleb

bi,összej8vetel idej~t ~ug.2~.-reu~11apitott~k meg.(Közben ebben ann:i a 
valtozás, hogy nov.5.-en deJ..ben arasotán lesz egy "Hösök- v~rtantJk em
l6k öS3zejövetel.Erre majd a meghiv6k ki lesznek küldve idej~ben.$zerk.) 

Ezut~n aZ egyh6z többi tagjával közeb~den vettek r~szt a csoport 
tagjai. Ezt k8vette a mUsoros d~lut~n, melynek a m~sodik resze volt Dr . 
FUry Lajos ironak irodalmi d~lut~nja. Az irot v.Baranchi Tam~ska Endre 
mutatta be.-I\'lint mdmdig, most is nagy sikert aratott elbesz~l~seivel. 
t . A~ irodalm'-- d.~1~t.n.,..w~gk~~4áéa ~l{1tH KiSstG~QQr 4iSop. ve~~tö llá\tn~j
"totté Nt~ $3zöká Istv6tmakJ. áz rvmB:KE j~:f-tj6rtYé;fiB~int.Llft1:frf) tegnRk.li, itlila~o ~T' 

~nt az USA F8csoportvezetöj~nek ez alkalomböl küldött level~t. 

( 
f 

\ ··~·;~~;;;~~~GYAR KERESZTYEH EGYHÁZ idöszaki lapj~nak-Inegjelent az 
lsö sz~ma. 
\ Szerkeszti ; Dr. Jür~ Lajos ~s vit~z Baranchi Tam~ska Endre . •..... , ... ," -

.. "'j •. .. •. • 

. ~; .::,[:.":-~' 

EGYHÁZI 
ÉRTESITÓ 

: A SAliASOTAI MAlJYAR KElLsSZTYÉN EGYHÁZ 
I POLYÓl.BATA 

l.évf.-1.szám,19&&. •••• Megjelenik 1dómk6nt • 

:Behli.ra.Jl~ozás 

Irta : FUry Lajos 

R~~i sz~p ma~yar szokás volt ,amikor a vasár.api istentiszteletre 
a haran~sz6 ez6litott a hiveket,az els6 h9ran~sz6re elindultak a tp.mplom 
fel~ az iskolás fiuk ~s lányok.Kezükben p zsoltiros könyv ~s a lapok közül 
kikandikál t .~ sz;l sz~zszorszép VirRl!;.A m~sodik hRNmsz6r~ már elil\dul tak
vasárnapi Unnepl6be öltözött e~yházfiak,me~ az öblöstorku j6 ~nekesek.Amikor 
nekieresztették e hfin~jukat-,mét!; a templom szines ablakAi is belereze,tek 
a Te benr.ed biztunkbs.Aztán,amikor li harmadikat herlin~czták ,ekkor már i~en 
i~yekezett mindell. hiv 6 lélek,ho~y beérjen a templomba,miel6tt li tiszteletes 

ur,beül a helyére. 
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Most nekünk képletesen ez a harmadik haran~ozás.E~y kis vendé~-templom
baJl jövünk össze minden h6nap ~ls6 vasárllapjú, Sarasot& és környéké~ élő 
magyarok,hRrangsz6 hivás? nélkül,felekezeti különbs~~ nélkül.Kert m&!yarul 
kivánunk imádkozni,zsolt~rt énekelni és magyarul kivánjuk me~köszönni a 
Mindenhat6nak,hogy ' megtartott minket,oly sok viszontta~ság után és me~adta 
nekünk 2zt a lehet6séget,hogy befogad6 hazánkban is anyanyelvünkön énekel
hessük a zsoltárt,és aHimnuszunkat. 

Ezzel indit juk utjára ezt a kis E~yházi Hirek értesitőt.Képletesea 
sr.6lRak a harangok és hivunk ma~yar szivvel és magyar sz6val mindeJl Sarasota 
környéki msgyart,vendégét és láto~at6t,felekeztee va16 tekintet nélkül. 
Na~yt1szteletü Kun Gyula lelkipásztorunk nem ismerve f~r8dsRr.ot messzir61 
jön közénk,ho~y magyarul hirdesse AZ I~ét.Nekünk csak f1~yelnünk kell a 
h1v6sz6re és igyekezni kell,hogy a harmadik harp.ngsz6rp. IDRr ott leeyünk 
a helyünkön,R magyar istentiszteleten. 

(JH NITEr, 
HE'RALD THERE WAS A MAN SENT FROM GOD. Hi~ 

NAME WAS JOHN. HE CAME TO BEAR 
WITNESS OF THE LIGHT. THE LIGHT THAT 
ENLlGHTENS WAS COMING TO THE WORLD. 

---.. A JOH.iÚmi~A RENDMagyar Tagozata 1988, julius 24-ig tartotta meg az i:' 
.... dei ttLijva'gi NapokatIl Chateau de Bossey, C~ligny-ben Genf k8zel~ben Sv~jc

ban. A lovagi napokon megjelent a . Rend ~rmestere, Vilmos-K~roly porosz. 
kir. herceg é~ Feles~ge Armgard hercegnö.' Az ~rmester a magyar lovagokat 
mindig megkfilonböztetett kitüntet~sben r~szesiti. 

Megjelent 40 lovag s ez alkalommal megtekintett~k a Refor~~ti~nak E~
l~kmUvét is, ahol a nagy reform~torok között ott ~ll Bocskay stv~nnak 1S 
a szobra. 

0-0-0-0-0-0-0--0-0 I f 

• - . lA KATONAI ~s ISPO~ALYOS S~t. LA-
INTERNATIONALES ORDENSTREFFEN I ZAR LOVKGREND -1988, szept.22.-27. 

WIEN 1988 B~csben lova gi naPokat fo~ tartani, 
I amelyen a Rend Nagymestere ,-Don 

REUNION INTERNACIONAL DE LA ORD EN Francisco Enrique de BORBON y de 
BORBON ( A spanyol kir~~y na~yb~ty-

VIENA 1988 ~a )is r~szt fog venni, valam1nt a 
'lagyar Nagy Prior~- Dr.vit~z K~z
dy Vás~rhelyi de h~zd BAla. GRAND MAGISTRAL COUNCIL MEETING 

VIENNA 1988 

GRAND CONSEIL MAGISTRAL 
VIENNE 1988 ___ .•. 1_ 

A Rendnek az USA-ban valamint 
Kanad~man jelenleg 16 ( l ovag ~s 
d~ma) ta gja van. 
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Holzminden, den 28. Mai 198 8 

Sehr verehrter Herr de Tamáska, 

zu Ihrem i s. Geburtstag möchte ich Ihnen meine auf
richtigen und herzlichen Glückwünsche auch im Namen 
des Kapitels und aller Ordensmitglieder entbieten. 

Möge Gottes Segen Sie auch im neuen Lebensjahr be-
i gleiten. 

Vilmos- Károly porosz kir . 
her~eg 

A Johannita Rend l!Jrmestere 

Jfllb.mmlr:
tlt ~t'lI5ll)ll!ipl: 

Ein Blick auf die Pforte unseres 1858 erworbenen 
Johanniter-Hospizes in Jerusalem wird Ihnen hoffent
lich eine kleine Freude bereiten. 

Mit ritterbrüderlichen 

vit~z nemes Baranchi Tam~ska ~ndre 
25 ~ve Johannita lovag 

1963 1 988 
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Y~t~.f~~}~~Q~rci~~i.r~Q~~ol~~t~r~~i~.fi$1~~~~~~i 

\ 

AZ alanti rr Korm~nyhat~rozatll-ot (1955 ) . most kaphattam meg.
Olvass~tok el figyelmesen. 

/ 

.~. alapitÚsÚrót,u ZQ 

1, 

A :YIinisztertanács Kazincbarcika város és nagylé
tt' sítményei építésével kapcsolatban jó és fegyelmezett 
ll1unkát \'l:gző dolgozók kitüntetésére "Ka1.incbarcilw 
':-pit';séért" emlékérem alapítását határozza eL 

A "Kazincbarcika épitéséérl" emlékérem nek két 
rokozata \'an. Az 1. fokozat adományozható azoknak II 

llolgozóknak, akik Kazincbarcika város és nagylétcsít
ményei építésével kapcsolatban egyfolytában I<ét évig, 

a I r. fokozat adományozható azoknak il dolgozók
nak, akik ugyanezen munkában egyfolytában legalább 
egy évig l'cszt vettek és jó munkájukkal az emlékérel~ 
viselésére érdemessé váltak, . 

Az emlékérem adományoz<Ísának részletes feltéte
leit, az adományozáshoz megkivánt teljesítmény mér
tékét a nehéZipari miniszter az érdekelt miniszterekkel 
egyetértésben állapítja meg, 

ll, 

A .. K~z.incbal'cik.a építéséért" emlékérmct - aZ él'- I 

dekelt mm!s~terek Javaslatára és a szakszervezelek 
meghalJgatasaval - a nehézipari miniszter adomá
nYOZ7.a. Az emlékérem adományozása évenKént két al- I 

k~l?mmal, ésP:d~g május l. és november 7. napján tör
t~nt.k. Az emlekeremmel kitüntetettek részére az em. 

I lekel'em mellett okliwelet is ki kell adni, 
II 

lll, 

, A büntető és egyéb jogszabályoknak a kitünleté
I sekre. és a rendjelekl'e vonatkozó rendelkezéseit a 

"Kazlllcbarcika épitéséért'.' emlékéreml'e is alkalmaznI 
~~ .. 

IV. 

Ha a kitüntetett dolgozó az emlékérem viselésére 
érd~~telenné, ~á1ik, az emlékérem viselésének jogát a 
n~hezlpari mlllJSztel' az érdekelt miniszter javaslatára 
vIsszavonhatja, 

. V, 

. A jelen határozat végrehajtásáról a nehézipari mi
niszter gondoskodik, 

A kazincbarcikai vegyigy~rat az 195)-ben a Szovjetuni6b61 hazaszál
litott hadifoGlyok sz~zai(a ' M.Kir. Honv~ds~g, Csend8rs~g és Rendörs~g 
tagjai) ~pitették fel"v~res verejtl:!kkel"1951-1953-ig . 

ITgy ~rzem, mint egykori rabszolga, hogy mi IIj6 munk~t"v~geztUnk s 
igy mi az I, fokozatot ~rdemeltUk ki. , 

J~ munk~nk ~rdek4ben mindent elk8vettek az AVO'akkori beosztottjai; 
Hajducsik 8rgy.,Csillag ( Stern) szds." Sz{1cs( Ft\rst) allfekete hadnagy",ú?s
halmi ( Schwartz) hdg:y.a "pqtk~nyfejüll, V~ci hadgy. a"hentesleg~ny", Do

rogi Miska t8:;;m ." a ny'Ulszáju" ~s a kegyetlen legénys~g. - A mun~~~ukban 
segitöt~rsaik voltak a hadifoglyok részéröl;t!onori .. a "fekete car , Bender , 

a "csodadoktor" , M~th~ t 1~r8ger ~s Flocnik.-Gondolom, hogya z itt n~vszerint 
felsoroltak ma m~r b{1szk~n viselik a nevezett kitt\ntetést j61 v~gzett mun
k~juk~rt.-

•• •• •• •• •• •• •• •• • • • • • • 
Vargyai ~y~la; Puszta orsz~g. c. o~hon pyQmtatottk~nyv~böl a 66, olda

lon vit~z b'arago altáborna~y a Csendorség Felt\gye18je mondja,- "nuIH{val 
kell egyen18nek kell vennunk,ha a 20,ezer -magyar csendörböl p~r c sendör
rel szemben pana szol-c mert\l tek válna fel." 

•••••••• 
.i:gyik bar~tom otthon irt level~böli- "~orsunk j6ra fordit~s~t a Pöce 

gödör alján ma is ftbrahém ivadékat intez~k, szemmel l~thatb sikerryl, A teg
napi ebéden a boltokban kaphat6 uj kolbasz fél~t visszakBptem a tany~rba. 
Ti viszont j~l teszmtek, hogya jenkyket mérgesititek az ol~hok ellen. 
B~r minden masodik jenkyre raférne, ho~y ~lruh~ban,a hegyi m6cok közBtt 
t81tene egy-k~t hetet. A r~gi ka1 6z regényekben a Fal~bu Jim, ka16zkapi-

t~ny iqej~ben olv@stam hason16 históri~kat. B~r a r~giek egymast is meget
t~k hushiány~ban, az ol~hok csak a magyarokat es~ik? ha azt~n elfogynak, 

majd csak akkor egym~st. lVlert ott is hus hi~ny van. Tateket szidnak,hogy 
~k éheznek. Ha minden igy me gy a mi h~tsbfert~lyunk is ki fog 16gni a ga 
ti~b61. De m~g aranygyes sls6holmit id emelt fövel fogjuk viselni, mert 
.( gazUgyet szolgilunk benne. A t6tok most kezdenek okoskodni, Bk~r a hUlye 

gyerek ,-
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azt mondj~k , hogyha Roma szentt~ avatja a h~rom kijssai v~rtan~ papot ,-
és akkor v~gre lesznek szl~v szentek is ~s akk or helyet adnak nekik a 

kassai domban? de csak Úgy, ha cser~be a magyarok hazzahozz~k Rák6czit . Mon
dogatjuk nek1k, mint te, amikor kit~rB v~laszt adt~l a muszk~knak, va gyis

ezt meg azt nekik, ide meg oda."-
"Ujabban egy pesti templomban lehet eml~ktábl~kat ~llitani a le~ut6bbi 

h~borü hösi halotta inak is. TBbbek k8zott grbf 9t,otpm., Narcel , Csatho Ernö 
~s L~ncz Baci is helyet kapnak. Mi ketten ebbBI mar kimaradtunk, ak~r mi

' lyen vit~zek is voltunf.Esetleg< a gesztelyi Hern~d parton csináltatok Ne
ked , meg a regi cserkesz pajtásoknak egy eml~kmilvet, aki mé~ el, annak h6~ 
ta napj~t utolag v~setem r~. E~etlég a áaj~t h6ttom ut~n.- fiat csake magya-

rázd a kinti ma gyaroknak, amit Papp domnu örök~rv~nyü mondásai tartalmaz
nak)-"r~gi vendéglátbinknak csa k akkor lehet hinni, ha m~r a szam~r legel 
a s1rju~on." Tov~bb~ ,-hogy a krumpli nem ~tel, a tot nem ember . M~g tov~b
bá az esetleg megmarad~nd6 ol~hokat vissza kell telepiteni a f~kra, ahol 
öseik makko:b keresgóltek. lI

-

Kbrh~z ~ hireink nincs ennek, mert vitéz Bak An~rás bar~tunk,b~r 
izben is volt kbrh~zban, m~ m~r ~jra otthon ta~tozkodik. 

három-

+++++++ •••••••••••••••• ++++++ 
Halottamnk; . 

Elhunyt a legidBsebb csendBr az emmigr~ci6ban; 

\ , 

vitéz Vattay FereDc 

, . 

Pekáry Pista bar~tom k8zölte velem, 
a sZOtr;Jlr'u hírt , ICer~.szetapja 

vit~z Vattay erene, m.kir. csen
d8r ezeredes 1988, junius 14.-~n Argan
tin~ban 99. eves kor~ban elhunyt. 

Igy hagyott itt bennünket a leg
idBsebb csendör. 

1942-ben a felszabadÚlt ~rd~ly
ben a koloazsv~ri XI . CsendBrkerület pa
rancsnok~v~ neveztek ki , majd nyuga~om
ba vonult s ugygnott lett a Vitezi ~end 
8zekkapit~nya . 

hinn az emmigr~tioban Argentinában 
te~epedatt le s bajt~rsai~al ~rösen tar
totta az öszzekBttet~st • .t;g;y evig a NK
CsBK vezetBi tisztet is ell~ tta , ahonnan 
magas kor~ra valb tekintettel vonult csa 
vissza. 

Töle sz~rmazik az a h{res m~nd~s ,
hogy amig k~t csendör el, addig az MKCsB 
nem fog megszünni.-

Eml~k~t kegyelettel megBrizzük ! 
+ 
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Nemzetes , , , 
Dr. vitéz K A R P A T H Y SANDORi 

Pittaburgh 'v~ros ny. tisztviselöje~tart. m.ki~.tUz~r hadnagy, 
v. tb. f8szolgabir6,- a Korm~nyzbi ~ronz Dicsérö Blismer~s hadi
s zalagon a kardokkal, I. o. TUzkereszt, a Vit~zi n end 60.év. Ju
bileumi I.Cml~kkereszt stb. tulajdonosa, - a Na gyar Szabadsá ghar
cos Vil~gsz8vets~g I.B. ta gja~ a sarasotai KOSSUTH Klub titkára 
stb. stb. 1988, junius 25.-én ba r a sota v~ros~ban csendesen el
hunyt . 72 ~ves kor~ban. 

qy~szolj~k;a csal~d ~s rokons~g, valamint rendt~rsai, bará-
tai ~s bajtarsai. +++ 

1988, jun.28-~n a siesta key-i Szt. Mih~ly templomban volt 
a gy~szmis.e lelkiUdvéért, ahol ~olt~nJfia mondt~ a necrológot, 
a Vit~zi Rend nev'ben pedig vit~z L. ezierski L~szlb Sz~kkapi
t~ny bucsuztatta. 

Isten veled 8~ndor bar~tunk !- 'alálkozunk ! 

F8tiszteletü 
" 

, , 
G Y O R G Y A R P A II 

re'form~tus p{\sp6k 

az Amerikai Na gyar fteform~tus EgyesUletnek ny. elnöke,Szent 
L~sz16 ~s Arp~d rendi lovag, az- ~m?rikaitMa gyarok 0zövets~ge ~s az 
Erd~lyi Vil~g !3zövets~g t~rs-elnöke,- a Sarasota ~s k8rnyék e ma - ' 
gyars~ g t8bb ~ven ~t lelkigondoz6ja, a sarasotai ~9töfi Klub volt 
eln8kerport charlottei lak~s~n hirtelen elhunyt 1988, julius. 1.
~n 77 ~ves kor~ban. 

1988 julius 5 -én volt az e gyházi szertaDtás, amit Nt, §zök e 
I~v~n lakelandi re~. lelk~sz v~gzett PDrtCharlotteba n. Hajd ut~na 
a Klub nev~ben Dr. ~süs ftndorn~, a Kos s uth klub eln8k e b~cs~ ztatta. 

Eml~k~t kegy ele t tel öriz zük ! 

0000000 

A sarasotai KOSSUTH KLUB az idén is megtartja a Szt. István napot, 
mel alkalommal t~bori mise lesz, ma jd ut~na pedig a me gszokott pik
nik. 

Rem~ljUk, hogy a z itt t a r t 6zkodb klubta gok 
tavaly szép sz~mmal fognak a zon me g jelenni. 

0---0---0 

~s vend~geik-ógy mint 



• 
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A Sarasotai Ma gyar Kereszty~n E~ház minden ~Jnap elsö vasArnapj~n 
tartja az IstentiszteletSt d.u. 3. -kor a CHURCH Of CROSS (3005 So
uth TuttIe ftve. Sarasota) templomban. 

A legközelebbi Istentisztelet szept. 4.-An lssz • 
••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Hilyen j6? hogy az otthoni kommunist~k annyira számon tartanak. 
A Gondolat K1ad6-t6l kaptam egy n~vre sz6lo levelet, amelyben Artesi

tenek, hogy Randolph L. Braham ( ~11it6lag erd~lyi sz~rmazasu)-"A ma
gyar holocaust I-II. "e. mUve megjelenik ma gyar nyelven is.::' i"legrendelhe
tö 980.00 forint~rt, mert a k8nyvet lizletben nem fogjá k ~rusitani. 

- A FLÖRiD~I-BAJTARSi HIRADO:r; 1988-~~ foly;mIn- ; k8~etk;z8 gnk~~t~; 
a!!ományom ~rkeztek be· , , 

v.Á.A.Z.ezds. $ 5.061 Y.E. $ 10.00, v.A.A. Z. ezds. $ 5.00,v.G.A. $ 
15.00tuv.D.F. fhdgyf' ~ 10.00. 

AZ onk~ntes adom~nyokat a szerkeszBs~g h~l~san köszöni. 
==================================================================== 
__ I~ ~ ~z~m_l~z!r~t2t1,_128§,_j~1~u~ g5~-~n~ 
Ctm; Capt. Endre v. Tam~mka de Baraneh 

,2621 iVoodgate .Lane 
°arasota,F+.34231 .-

tapz~rta utan ~rkezett hirek ; 
~ ••••••••••••••••••••••••• lIL •• 

- - - - - - - - - - -. 

, 
vit~z nemes SZINAI SZINAY ANDRAS szkv. m.kir. vez~rkari százados, 

m~rn8k, 75' ;~ves kor~ban hirtelen elhunyt. 
Edesapja_ vit~z Szmnay B~la m.kir. alt~bornay 1931,X.4-1934 VIII.1.

ig volt a M.Kir. Csend8rs~g felUgyelgje.-
+ , 

,vitAz primor Sepsiszen:kir~lyi ~s Kismartoni SZENT-KIRALLYI BAR"
NABAS GUSZTAV, §ZKV. m.~~i~ alezredes 90 ~ves kor~ban 1988,junius 15.
~n, Naples-ben( Florida. USA. ) elhunyt • .. 

BAk e pora ikra I 

, 
A VITEZI REND 1088, aug.28.-~n MUnchenben -vas~rnap- KBzponti Nagy Ta 

1~lkoz6-t rehdez. 
D.e. 9.15-kor 8kom~nikus Istentiszetelet ; Qelebr~lja Monsignor 

vit~z ,Vargha G~bor t8rzskapitany, Fösz~ktart6 • ~gAd hirdet Dr. f~ji 
F~y üedeon a Johannita Hend Kommendatora es a V. ~ . lemzetv~delmi T.rend 
tagja. 

Ezt k8veti a hivgtalos gytilés.Ennek b efejzt~vel diszeb~d a szál16 
k~18nterm~ben. ' 

(Hülye; Eden-vlolf szálló , f"lűnchen 2 . Arnulfs tr.4.- d{szterme.) 

Captaln t~e Chevaller 
Endre l'. Tamaska de Baraneh 

2621 Woodgale Laue 
S.nMt6, n J;ItJ! USA 
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-- - -_. __ . '- .. - ... -.. ---...... -. ' ' . . ~ __ l' 
: vith Baranchi Tamáska EnE!!.J 

A harangokat is eln~mitj~k ••• 
============================= 

Azt hiszem, hogy minden j6zan~1 gondolkoz 6 kultur embert fel kellett 
hogy zaklasson lelkileg az az 8rd6gi elhat~roz~s"amit az atheista-susz
terböl dikt~torrá ~ .lett ol~h vezAr kieszelt. Benntlnket magyarokat ez a 
terv, hogy magyar ~s sz~sz 8si telepeket akar felsz~ntatni, m~g jobban 
megd6bbentett. . 

Ezer ~v magyar kulturáj~t, a civiliz~ci& mostan~ig meg6rz6tt ~l6 tör
t~nelmet akarja ez a megsz~llott "ember" megsemmisiteni. Agg6dva kezdtük 
figyelni, hogy mi is fog t6rt~nni ? Mit csin~l az u.n. "magyar kormány" ? 
Hiszen els6s.orban is az 6 k8teleaségUk lenne az "6j k3szül6 "magyar go
locaust"-ban intézkedni. Az emmigr~ns magJars~g a rendelkez6st\re áll6 sze
r~ny eszközökkel megkezdte munk~j~t.- Talán a mi tov~bbi "d6r6mb6lésünkreR 
m~sok is ~s f8leg a szabad vil~g fel fog figyelni. 

Otthonr6l kaptam aj~nd~kba egy igaz~n S3~p ki~llitás"6 könyvet,"Er
d~lyi utakon ."ctromel. Szacs)Íay Imre- akinek aharom k8tetes' munk~ja meg-
jelent- a 24 6r~ban csalakedett. . 

Or8mroel vettem kezembe a könyvet s kezdtem ·~apozni.Templomok, kast~
lyok, egyszerü falusi h~zak, székelykapuk és kopjaf~s temetök, valamint 
erd~l:yi t~jak szinpompas k~pei vannak benne. EgyUtt l'utaztam én is Szacsvay
val. Egy-egy ismer8s t~jn~l, templomn~l meg kellett? hogy ~lljak.Amikor 
pedig arra gondoltam, hogy ezek mind hal~lra vannak ~t~lve az ol~h diktátor 
ált.l, szemeimet elfétyolozta a könny. . 

ttát m~r ennyire süllyedt a nyugati vml~g, hogy nem tud belesz6lni 
ebbe a k~szülö holocaustba ? K~t ~s f~l milli6 magyart ~s 200.000 sz~szt 
semmisit meg egy Ceausescu aláir~s.Az ösi hazak, templomok fognak eltünni, 

de m~g a temetöknek' sincs kegyelem.- Ahogya Szacsvay könyvet Qlvasgattam, 
megtudtam azt is, hogy t8bb templom torny~ban mAg a Bethlen ü~bor fejede
lem ~ltal . aj~nd~kozott harang is van. Ezek a magyar harangok t8bb ~vszéza
da sz6l~1nak meg, hogy a hivöket hivja az IstenhézAba.Nem elég az, hogy az 
erd~lyi ' magyarok ma mAr csak titokban haszn~lhatjAk ösm nyelvüket is • 

•••• Jönnek a hatalmas buldozerek s egyro~s ut~n fogj~k letarolni az 
erd~lyi t~tlakr6l a templomokat is s led8lt torn~ikb6l a t8bb sz~z éves ha

r~ngókat .földbe tapossAk, hogy azok többé ne tudj~k hivni az iBtenfélöke~ a 
a templo~okba. ' 



2. 
1 Talán az ut6ls6 percekben a kultura :d'rzök fel fognak ~bredni ~s ezt a 
k~sz8l8 "erd~lyi holocaust"et meg fogjak akadalyozni és igyaharangok nem 

. fegnak eln~mulni. 
Hogyan is v~gz8dik a Sz~kely Himnusz;"Ne hagyd el veszni Erd~lyt Iste-

tenem ! "- / •• * I csend-ör-szem/, 
Lajos; , ; 

K II l ö n ö s • a 1 á, l k o z 6 ~. 
:a 

A Margithid budai oldalán lapuló Wi~kler vendég16ben ültek. 
A szomszédban csendben álmodott Gül Baba és a Sztambul kávéház por
tása unatkozva nézegette az Irgalmasok sárga épületei e16tt elnyi
korgó villamosokat.A Sziget fel6~ a novemberi párás délután lebe
gett a Duna felett és a Margit zárda növendekei a meredek uton ka
paszkodtak felfelé az apácák vezetése mell~tt. 

A Winkler vendégl6 a kora délutáni órákban még alig látogatött, 
?éhány sza.bad!lapos villemos kalauz, egy két kocsis,éjszakai szer
keszt6k,festók és szobrászok 'és a minisztériumok néhány agglegénye. 
Budapesten,aki szerette a j6 bort,három helyen kellett keres~n1, 
Krámer vendégl6ben,a Kéhly mamánál,vagy a ~~nklernél.Mindahárom 
saját szüretelésii borát mérte és mindegyik bornak kUlon meSéje volt 

A Winkler,Ezerj6ját iszogatta Kelemen György és Kuti Géza.Bu- l 

csuztak,Kutinak megjött a behiv6ja és másnap ment Oroszországba. 
Hégi j6, barátok még a gimnáziumból.Itták az Ezerjét és felem!eget
ték a roul'tat, aztán elbucsuztak, kezetfogtRk összeölelkeztek és ben
sejükben ugyérezték,hogy az életben többet nem tnlálkoznak. 

Több mint egy év is eltelt az6ta,hogy a Winkler vendég16ben 
elbucsuztak Kelemen György és Kuti Géza és olyan sok minden történt 
közben,hogy nem is igen gondoltpk egymásre. 

Valahol Stary Oskol és Valuyki között =-' _: egy januári h6zi
vataros éjszaka a visszav~nulás poklában Kele~en f6hadn2gy panye
fogatp.1 és hucullcvas szánkái az oszkoli ut e16tt belegp.balyodtak 
valamilyen foga.tolt tüzériitegbe.A nagy pasli zürzavarában,embert , 
és álletot egyaránt fe16r16 visszavonulé.sban,h6vihe.r,hideg,hol az 
orosz páncélosok,hol a Raták,hol meg a partizánolc el61,hátul oldel
blUl,a,ztán az emberek és az p..nyae megmentése ,harc az utért és a SOl· 

rendért a né~etekkel és akkor még ráadásul,ez a gabalyodás. Éktelen 
káromkodások közepette,akadtegyroásra a két parancsnok/Áelenen Györ~ 
és Kuti Géza fóhadnagy.Elször csak káromkodtak és kikérték egymás
nak,hogy igy ,meg ufSY,aztán mindig knzelebb és vé@..l összeugrottak 
és összeölelkeztek.Kucsmás,nyulprémes ,paplankabátos eszkim6k m6d
jára dörgölték egymé.shoz fagyott 8,rcukat és a kulaesb6l meghuzták 
a pálinlcát,egymás hátára veregettek.Néhány .másodpercig tartott csak 
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az egész öröm és találkozás és s. kulacsok kölcsönös meghuzása,meg 
aztán közös átkoz6dása az orosz télnek és fl pa.olinak,már csak ugy 
a menetb5l kiáltottak vissza egymásnak.Belgorod.~s miközben tovább 
káromkodtak,emeberek és lovak,járrnüvek és sebesültek arra gondoltak 
hogy talán utoljára látták egymást, az életben. 

Megint eltelt vagy két év.Kuti Géza a győri országuton 
állt és nézte a végtelen hosszu sorban menekülő jármiiveket nyugat 
felé. Lovaskocsik,ökrösszekerek,teherG8t6k,kézitalyigák,batyus gya
logosok menekültek nyugat felé és harmonikáztak.A doni visszavonu
lás jutott eszébe,amikor mint a va16ság az egyik kocsi mellett bak
tat6,félig civil, félig katona,megkapta a vállát,Kelemen György volt, 
Csak félmondatokra volt idó.Nagyváradr6l jövünk ,hozom n familiát 
is. Sopronba a teleségem nénjéhez.ltt vagyunk Győrben.Nem tudom még 
meddig .Katonaszerencsét.Igyál ebból/ezt még ~arcagr6l hoztam,igazi 
kisüsti söprti,ki tudja ihatunk ... e még egytitt • .Aztán már is özön;tött 
tovább szekér, szekér nyomában és aut6k és emberek és állat~k. 

Meredek hegyi utakon egymásután ersztgettJk le a nehéz 
kincstári kocsikat,nztán egyszercsak megtorpant az eleje és nem 
ment tovább.Kuti Géza elindult eynlog a kocsik mellett előre,hogy 
~egnézze mi miatt ácsorognak,harmonikáznak már reggel 6ta.A kanyar- I 

g6s hegyi Bzerpentinen aut6k és kocsik egyj~á8ba torI6dva.Egy . ország 
mene~Jlt,katona és civil összekeverve.A benzinhiány miatt egymáshoz 
kötött személyaut6k egyike előt: ruhakosárban csecsemőt ringatott 
.to.elemen György,az asszony pedig n napon száritgatta rt hegyi pntak
bP.ll mosott ruhát. A gyerek.·' valahol menekülés közben uzombethely és 
a határ kHzött született,de még Magyarországon. és ezért büszke volt 
HZ apja. Akkor egész délután beszélJgettek,panszolkodtak és házi 

kenyeret, meg hideg hurkát ettek,eddig még tartott a hazai és keme
nesRljai bort ittak hozzá.&irtak,politizáltak,reménykedtek,aztán 
eeysze r csak nagy kiál tozé.sok között megindult az eleje és besorol tak 

fl lld 11 illonikáz6 menetben a he l yükr e • 
A háboru is f~Gyszer elmul t • .u.elenen György a pék e16tt 

állt és várta,hoey az élelmiszerjegyére megkaphassa az egész család 
részére a i éI fekete kenyeret ~s közben a nagy plakát ját a landshuti 

lelkész hivatalnak böngészgette.Ki tud r6lA.Ki kit keres.Aztán 
egyszerc~ak saját nevére bukk8nt Kuti Géza kej~,i ~eleme~ GyörByöt. 
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Igy kezdődött a levelezés köztük, ami odavezetJtt l,hog~ Kelemen Gyö r1} 
addig talpalt 'enged~lyért,hordta a citSarettát , ~ Bürgermeisternek 
és járt a Landrathoz, mig egyszercsak a FlüchtitÍngkomissza,r azt mond· 

"\ \ 
ta,hogy j6 nem bánja,ha kap még öt csomag cigare~.tát , jöhet a mene-
kül t az angol z6náb61 Bajorba.1gy kerül t Ji.uti G;lézk és éhező család
ja a Duna mellé egy kis bajor faluba, ahol mégi~~s~k akadt krumpli, 

" ' \\ 
meg cukorrépáb61 lehetett szirupot fözni és a l'ri~ild\mban liszt is min-
dig jutott a szegény magyarnak.A két család eg,ik~J\mellett lakott. 
Az asszonyok varrtak , cserélgettek élelI!1iSZer~ri ,\~z\ emberek répát 
'kapáltak, fátvágtak és Byerekjátékokat faragta~.K~~~,ben mult az id6 
és lekoptak lerongyolodtak, de kiváncsian várták a~" esti rádi6hiradásl 

I II 

magyarnyelven,még mindig reménykedtek,hogy talán m~ is lehet majd." 
I j I 

hazamenn,.Aimegy az orosz és béke lesz. Aztán a kiváAdorlási hirek 
i l . 

terjedtek és szertefoszlottak. Igy mult el négy ke~y~t~enüI kemény 
esztendő.Akkor megint elváltak.Kutit egy ismer6se\hivta a francia 

I \ 

z6nába állást is kinált neki a frnciáknál,j6 elI1~ás \és több lehe-
t6ség akivándorlásra.A strasskircheni megál16nál \f11~g~nt bucsuzkod-

'.1 , I \ 

tak,mint akik sohasem találkoznak többet. :, ,'I i, ~ 
, /: 

Az idő egyre csak rosszabbodott.~irmase~s~~l akartak át-
szökni a határol} Saar vidékre, ahonnan már könnyen ,~,l\jutni Francia
országba,a csald~ addig Bajorban vár.Négyet elfOgO~ , ~ német jár6r, 
egyet meg16ttek a lábán,de kettőnek sikerült elt~ie '9Z erd6ben. 

\ 

Birkenfeldb€n magyar tolmács elé kerültek és itt látta viszont me-
~ ': 

gint ~uti lfelement. :: \ 
Egy szeptemberi esőrehaj16 délután valak~ :fe~hajtott kabát 

, l \ 

gallérja a161 busan fütyörészte:Tegnap sem ragyogott egy csillag az 
égen.Kelemen megismerte Kutit.Egyiküknek sem volt ipénze és csak ugy 
teng6dtek alkalmi munkákb6l,de Kutinak 7izuma. volt \~ár Argentinába 
és Kelemen vissza~rt szökni Németországba,hogy ,Au~ztráliába ván- , 

l l ' 

dorolhasson.Éhesek voltak és amikor elbucsuztak,a kézfogásnál kér-
dezték,ugyan hol találkozunk legközelebb. 

I' 

A growni nagy tábor hirtelen ugy megtel t ',' ki vándor16val ,ho~ 
, I 

nem "tuC1"ták berogadni a f~cia z6náb6l érkező el~,6 szerelvényt és 

ideiglenesen az IRO a brit z6nabeli Seedorf táborba irányitotta ad
dig.Ebben a táborban,vagy negyven,ötvenezer e~ber hullámzott át és 
mi6ta az olasz zavargások tartottak idehozták az Ausztráliába indu-
16 szerelvényeket is.A tábori szinház e16adásán találkoztak megint. 

Littvánok,lengyelek,szerbek,románok között is egymásrataláltak. 
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Kelemen ment Ausztráliába,Kuti az Egyesült Államokba,ugy látszott . 
most már az utak nagyon szétválnak és nem valószinü,hogy találkoz
nek mégegyszer.S6s szél futt a t6zeges tengerparton és szemükból 
kicsordult a könny,arra gondoltak mindaketten,hogy vajjon hazajut
nak-e mégegyszer magyarországra.Az egyik szerelvény elindult az 
USA-ba és a másik Ausztráliába. 

Egyformán teltek a napok az 6riási távolság ellenére is. 
Verejtékes munkáva.l dolgozott mindakett6,de ezért egymásnak levél ..... 
ben kölcsönösen hazudták a legjobb hireket.Pajtás már nem tart so
káig és megytink haza.~z az év biztos meghozza a döntést.Meglásd. 

Aztán egyszercsak egy nagy vas gerenda rázuhant Kelemen 
György vállára és két heti betegeskedés után özvegy Kelemenné négy 
gyerekével ott maradt az idegen világban. 

Sokáig forgatta Kuti a levelet,ötször is ujrakezdte a 
vigasztal6 levél irását,a legngyobb nyomorban élő özvegynek ás mi
közben arra gondolt,hogy most ebben az életben többet nem találkoz
nak sem Magyarországon,sem sehol ezen a világon. Talán 6 egy kissé 
elkésett err6l az utols6 találkoz6r6l.0da.kint az olvaszt~k izz6 
lángja bibnrlott a koromsötét égen.Éjjel mint munkába és bedobta a ' 

levelet 8. posta ládába. 
Meleg nyári es te volt és ., hegyek felől futt :1 szél. 
Nekitámaszkodott az oszlopnak,a lakásban már sötét volt 

a család aludt.Egyszerre nagyori fáradt'Q,k érezte magát,mintha csüg

gedt volna benne a hit. 
A legközelebbi találkozónkra már hazulról szeretnék hoz

zád menni Kelemen György,te már többet tudsz,mint mi,hazamegyünk 

egyszer? 
Nem feleirsenki csak a nagy fá~ lombj2 s 6h~jtott a szél-

ben. 
Kezébe vette a vastalicskát és a zörgő vaslapokon meg

ir-dult a hullRdék felé. 
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/ yit'éz Ba·ranchi Tam~ska tndre./ 
A Karácsonyra v~rds mindig egy ol,ym j6 ~rzt\a volt.Nemcsak a gyermekek

nek' ~lhamen a feln8tteknek is bizonyos rendkivüli na~okat jelentett • 
.I.lem gondolok t\n a mai"csinnadrattds" 1tarácsonyv~rásra, amikor Szel!t. ).:, 

Mikl6sb6l boh6eot csindlnak,hanem a~ikor a magyar falvakat- v~rosokat be
fedte a feh~D h6v~nkos t\s mint apro csillagssemek gy~ltak ki mindenütt a 

gyertydk benn a fUb8tt szobdkban a kar~csonyf~nt kin pedig zen~ett a kán
tál6k ~neke s j~rtdk a ~dzakat abetlehemesek • 
••••••• Kar~csonyt v~rtunk •••• rt\gen ••• 43 ~vvel ezel8tt, de nem szeretett 

~gz~nkban. A h8m~r8 kinn - 48 fokot mutatott, majdnem m~t~r magas ~6 takar
~a,a talajt és a durva fat8rzsekböl~csolt fabarakokat.- ~kkor is arácsonyt 
vartun~ ~ szibt\riai tajg~ban, valahol az öserdöben. 

Már 'korán esteledett, igy az erdeimunk~b61 hamarabb voúulhattunk be. 
Egyik bajt~rsunk a h6na alatt egy sz~p l~cfeny8t cipelt.- Benn abarakban 
megg~mberedett tagjainkat probáltuk egy kicsit felmeleg~tán~.-A fenyöfa 
hamarosan az asztal közept\n állott- Hozzál~ttunk a diszitésemez.#EgI pdr 

nappal el8bb agyagb6m hOldat,csillagot, kiflit, perecet ~s m!s apE6s gokat 
f.'ormáJ t';lnk, ' amit a göl8ncst\r mühelyben ki is ~gettUnk s m~sszel feh rre, 1-.
festettunk.A:·.karácsonfa el~ egy Szent Caal~d kt\p kerUlt az egyik imakönyiJ
böl feny8~allyal k8rülv~ve. 

ötveneD voltunk ennek a baraknak a lak6i, akik ünnepelni akartunk. 
A krumplilevest a kukoncakását ~s az egysaamü füstölt tengerihal darabot 

hamar elfogyasztottuk, hogy k8rlll!llhassuk a karácsony.fdnRat. A barak megvi 
ldgit~sát mind8ssze ', egy 16-os,sz~nszál~gös villgny~rte adta, ami ott 16-
gott egy sz~l .dr6ton az asztal fölött. 

, ~ Unnep~lyes csend t8lt8tte be a barak belsej~t, cs~p~n egy tUcsök halk 
cirippel~se hallatszott a tapaszott ODOSZ h&lyha me1181. A fenyöfa mell~ a 
k8r közepébe állott a k~t tábori lelkt\szUnk. A Mölelk~sz felBtte szemüve
gt\t s kinyitva, a Károli biöJ:i.~j~t abb61 Krisztus Urunk szültett\senek t8rténe
t~t kezdte olvasni. Mindenki maghat6dva hallgatta , a már annyiszor hallott 
bibliai tBrtt\netet. Utána a katholikus tábori lelk~szllnk egy m~ly~rzésü i
m~t mondott, ami telitve volt a hazaszeretet gondolatával is.- Bizony so
kunknak könny csillant meg a szemébe~- Utána kt\t k~ntortanit6 zéazl6s vet-

te át a szerepet.Egym~sután t\nekeltük a r~gi s j61 ismert kardcsónyi éneke- ~ 
ket az 8 vezett\sllkkel- Menyb81 az angyal ••• ~~sztorok, pdsztorok, Krisztus 
Urunknak, ••• ~s igy tovább, mig ki nem fogy tunk a tudott ~nekekböl~' Zell- ' 
gett a barak belseje buzg6 t\nekl~sUnkt81.- UnnepeltUnk, hisz Karácsonyeste 
wolt. 

Majd ~jra csend lett a barakunk belsejében s bt\kt\s ~arácsonyt kivánván 
egymásnak, nyugov6ra t~rtünk. A 16-os villanykörte félhom~lyos vildgitást 

adott a karácsonyfánknak.A jégvir~gos ablakon keresztül pedig a sarkif~ny 
ezüstösen világmtotta meg az alv6,fáradt magyar hadifoglyokat, akik egy s zet 

és boldogabb KarácsDnyr6l álmodhattak tovább . 
Csend borult a szib~riai 8serd~re, csup~n nt\ha egy-egy ~hes farkas ü

völtése hallattszott inn n is onnan ;is 
/1988/ '! * * 

~~~ 
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Rogyan halt meg az ~gyTIBntö Gábor Aron • 
- ~ ===================================== 

Amikor Lüders t~bornok orpsz serege Erd~l~be nyomúlve megkezdte a 
t~mad~st, a sz~kelyek visszavonultak Csik fele. Irre Hasdorf cári kato
nas~ga 1849. junius 25-~n megsz~llta K~zdivás~rhelyt , sz~trombolta a 
hadiszergy~rakat ~s junius 30.-án bevonult Brass6ba. Julius 1.-~n a 
közben visszat~r8 sz~kely~k el~rt~k KBkBst. Megtudván , hogy az oroszok 
megfordultak, visszavonultak Uzon fel~J hogy hadrendbe álljanak. A kB-
z~phadat Gaál ~~ndor vezette, a tüz~rséget G~bor Áron. ~ 

A csata julius 2.-~n megkezdBdött, G~bor Aron lovon járta be az 
ütegeket. Megl~tta , hogy egyik sz~kely tüz~~ túl magasra c~loz ~s igy 
az ellens~g mBg~ ~sap6dik a l8ved6k.G~bor Áron ekkor odalovagolt ~s r~
ki~ltott~Lennebb igazitsd azt az ágyút. IIEkkor tal~lta el egy hatfontos 
~~y~golyo. Bal kar~a gsszeroncso16dott ~s bal oldala u~ kiszakadt,hogy 
látszott ~ szive. oltan esett le a l6r61.A sz~ke~yek kozt hama~ elter-

jedt ha+~lankk hire ~s oly m4rt~kben feld~hitette oket, hogy az elton tul
ra verte~ viss~a az oroszokat. 

~~bor Aront 1849~ julius 3.-~n temették el aepsissentgy8rgytBl 
keletre levö Eresztev~nyben . , tüz~rs~g fekete poszt6val boritott dobok 
tompa d~bgrg~se mellett vonult fel. Amikor a pap a 9irn~1 b~csuz~atta, 
a»ra vet8dgtt egy c~ri csapat ~s ~szrevette a katonak t8meg~t. Ket ~gyu
val elkezdt~k löni a sir körül ~116kat. B~r Ga~l b~ndor byugalomra' in
tette a tömeget, Semsey sz~zados hamar fel~llittatta az oroszok irány~
ba az ~~yukat ~s tüzet vez~nyelt •••• 
I A temetesi szertart~s ágyTIdörg~s közben folyt tovább, mire v~get 
ert, a t~mado orosz csapat megfutamodott ••• 

• • • • • 
Cá&szlet;"A sz~~elyek nyomában"c.könyvböl.) 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

B a j y á r s i e s e m ~ n y e k • H i r e k • 

TársasA ~ ~s Ren e Az erd~lyi Ferencesek Szt . 
Is~=~~n~h=a~~l~n~k~~5~O~.~~v~e~s~rv~f~o~r~d+u~1~J7.Tn~wzar~ndolkatot rendeztek Young-

stownba szept . 11.-~n. 
Ez alkalnmmal leplezt~k le Dr . vit~z Ir~nyi Lász16 Sch. P .-nek, az 

elsö magyar ~merikai püspöknek, a Szt. Lász16 Rend volt Kormányz6j~nak 
eml~k-plakettjet. (Kúr Csaba alkot~sal 

A gondolat a Szt. L~sz16 USA-beli Törzssz~ktart6ját61 jött. K~t '-~vi 
ut~nijár~s es elök~szit~s utan született meg ez az eml~kmü a Nend tagjai
na k a volt Korm~nyz6juk iránt erzett szereteböl es megbecsüles~bÖl. 

A hel~~röl S~entkir~lyi J~nos Sz~ktart6 a következB beszámo16t 
irta; ."-

...... 40- __ .~_ . .... . 

Sietek jelenteni neked ' a va5~-napi esem~nyekről, 
; illetve az emláktábla felavatásáról. '& 

. lI'Jinden remekül sikerűltl Az idŐjárás kivételesEm 
szép, napos volt és nem túl meleg. Déli 12-ko( . 
árkeztu.nk a ferencesek te'mplomához Gyuri fiammal es 
S~entpétery La~iva~ és vittúnk ,egy s~'p nagy ko~zo~ 
rut, piros-feh~r-zöld Bzallaggal, raJta S;ent Laszo 
Rend felirással. Meglepett, hogy~ilyen . gY,~nyörü 
a~ a hely. És meg,j.obban meglepett, hogy ' ~ . f.el~ " :tarto -:

. ~an:t.~~_~1)ö~.iii:t~ ~Q-.g5_ ... ~rn1?Elr _ C3:-~veJ:and boI. : _ .. 

i ~" 
r , 

" 
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kőz6/s. ebéd után úgy 3 óra korűl felvonul tunk a Szt. 
Ist~ szobor elé. Itt Barnapas atya sorba bekon
fer~lta a .koszorúz6 egyesuleteket, igy minket is. 
Gyurival ~s Tóth Pistával (most avattuk) vnnultam 
ki es elhelyeztŰnk egy kisebb koszorút a szobor elott 
Egy ottani református lelk~sz mondott itt beszédet. 
:c.:zután a puspó'k úr emléktáblája elé vonul tunk (lehet-
tek ugy 500-an felűl) Itt Barnabás atya bemutatott 
engem. En udvoz61tem a .mejelenteket s megmondtam 
miért vagyunk- itt, aztán ~ülfu1t sz6li tottam a meg
emlékezésre. Ó is roviden beszélt. Ezután Kúr Csabát 
kértük meg a lepel levételére. ~ikor ez megtőrtént 
jatt a koszorúzás: a két fiatal vitte a koszorút 
( Gyuri é's Pista, mindhárman egyfor.mfu1 vol tunk ől tóz ~ 
ve)1 én pedig a második sorban Páncelos Gittaval aki 
aztán elrendezte a koszorút és aszallagot. Mindezék 
alatt a Mindszenty kórus énekelt. Igazán meghatóan, 
szépen sikerűlt minden. 
4~kor kezdódó'tt a szentmise, óriási kozonséggel a 
szabadtéri kápolnánál, ah61 is 28 pap vett részt és 
a youngstowni pusp8k is kózőttÜk., dr. James ~·.alone. 
P. Erdei József mondott egy kivételesen szep pré
dikáciÓt. 
r/lise után még ott maradtunk kicsit beszélgetni az em
berekkel.Csak este 9 után érkeztűnk haza. l'ündenki vé 
lemé'nye szeriJnt élményekkel tel t nap vol t és szép 
Szent Lász16 rendi siker. Lásd a képeket. Katokának 
tiszteletteljes kézcsókjaim, téged lovagi szeretettei 

· 81el . 

Borb~la est Sarasot~ban. 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

1988, dec. 4-én 9ste a ehez Med étteremben rendeztek mE 
ridai tfiz~rek az idei Borb~la ~nneps~güket. 

M~r délut~n Bt 6ra t~jban gyfilekeztek a vend6gek hogy 
besz~lget~ssel s poharazgat~ssal tölts~k ki az idöt az ~nnepsE 
d6séig. 

vit6z Szfiets Ervin( volt rohamtüz6r föhadnagy) - mint fl 
kösz8ntötte a vend6geket 6s a volt tüz~reket.Megeml~kez ett ] 

~~rp~thy ci~ndor tart. m.kir. tüz~rhadnagyr61, aki a ny~r foly~ 
meg itt Sarasot~ban .Ezt az ösa~együltek egy perces fel~ll~ssé 
em16kezetessé. 

Az ünnepi sz6nok a "legfiatalabb " tüz~r, Dév~nyi ;,L,011 
aki meltatta az estet es elmondta Szent Borpala legend~j~t il 
Lovas Gy8fgyn~ - Edith mondott el egy Gy6ni ~6za katoan t~rg~ 

m61y ~térzessel. Az est vid~m r6sze ezut~n következett. vit6z 
" ~am~ ska imdre Borb~la tekercsét ol va sta fel, na gy derfil ts6gel 

Az finneps~g ut~n következet y a diszvacsora ~s besz~lget61 
zok, akik meg mindig "dfill tüz6rnek" 6rezt~k magukat, t~ncra : 
tek. 

v. S Üets ~rvin egy vir~gcsokrot nyü~tott ~t a tüzérek nE 
juk jelek~nt Ap~thy L~sz16~n~, Eva asszonynak, aki több ~vi s: 
bala esuut rendezett itt barasot~ban. * m~sik csokrot LovasnE 

. á' , " nek nYUJtotta t szep szavalataert. 
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A Kossuth Klub altal BS3zegyüjtBtt Bszeget Dr. F~süs Andorn~, elnök 

v itte haza l'lagyarörszagra s ott gyegyszereket s egyéb sz-Uks~ges dolEokat 
veve rajta négy g~pkocsi rakomannyal ment at ~rdelybe s ott azt kéttle
l' osztva a r~mai katholikus ~s ereformatus egyhaz vezetöjének adta ~t 

személyesen. 
Az erd~lyiek nagy ~rBmmel vett~k, hogy gondolunk rajuk innen a tenge

rent~lról is. 
• ••••••••••••• 

A FBH. szerkesztBje szept 20-okt.20-ig Ny, N~metirszagban volt s ott 
alkalma volt nemcsak a Vitézi rtend FBka~it~ny helyettes~vel beszélgetni, 

de felkereste a ~ohannita Rend Magyar 'agozatanak a Vez~rlö Kommend~to
rat Dr . faji Fay edeont is. ~ratsaguk immar harom evtizedes.-~Foleg a 
Rend élet~r81 volt sz6 s ~j f~atal ~ovagok felvéte jött sz6ba. 'egtört 
a jég, mert mar otthonrel, Magyar~rsz~gr6l is vettek fel a Rendbe nj lo

vagokat • 
•••• Egy ~rdekes epiz6dot is elmes~ly a kommendator. Amikor ~askai esz

tergomi primas-biboros kinn volt miset tartani Szt . Istvan 950 ~v~ordu
leja alkalm~bel N~metorszagban , a bzt , Jobb ünnepségre megljivta a magyar 
Maltai lovagokat. Azok ve zetoje viszont kijelentette, hogy csak akkor 
mennek el, ha a ma gyar Johannita lovagokat is meghivja. Ez meg is tör
tente Igya Szt , Jobb mis~n és körmeneten 14 lovag ( kmlenc M~ltai ~s ~t 
J~hannita) teljes ~iszben jelent ~eg. Ez nagy feltünést keltet Budapea -

ten. Egy hang a kBz~ns&g kBrébBl jol hallhat6sa meg is mondta;"EzE!k m~r 
ujra itt vannak I Ez nekUnk j6 jel." - Az ünneps~ge.k utan mind a r:t~ltai 
mind a Johannita lovagokat Paska biboros meghivta ~sztergomba d~lut~ni 
teara, ahol hoss~asan elbes zelgettek. 

Ez is egy j6 példa, az egyh~zak k8zBtti szép és b~kés együttmüködé
sere~ Ebbetl a Maltai ~s a Johannita Rend évek eta elBl jar j61 p~ld~val • 

•••••••••• 

A JOHANNITA REND Magyar ~agozata . . . _ . 1989-ben 
magyar fBld8n fogja megtartani a lovagi napokat a dunántnli 
Örségben, Léka v~r~ban.-Az igaz, hogy jelenleg ez Ausztri~
hoz tartozik , de a fBld az ezer évig magyar volt s az is ma
rad nekünk, 

~éka varat az osztrak állam restauraltatta s igy ott v~rká
polna, valamin a lovagterem teljesen rende hozatott. Igy az 

tinnepsegek, lovagavatas, Istentis~telet itt lesz magtartva, 
mig az e lhely~zes pedig szint~m a ~ékan l~vös ~s rendbeho
zott herceg E~terhazy k§stélyban lesz, amelyi~ jelenleg sz~l-
16. · _.- _'" .'- , ._--

I ~: "~~~~'Á~Y-:A::LY ~<KÁ: ] 

AZ ISPOTÁLYOSOK KÁPTALANTERME A LtKAI VÁRBAN. 
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.-

LÉKA VÁRA. 

- KBzvetlenül a község 
mellett, magas hegy
tet8n ~llanak a hires 
l~kai vár romjai.A 
sok urat ~s sok vi
hart étszenvedett vár
nak, mely a stajer ha
térsz~len fontos v~
delmi misszi6t töltött 
be, elsB okm~nyilag 
igazolhat6 ura 1200. 
körül Bana volt, utá
naped~hák. K~söbb 
a N~met~jvarr gr6fok 
bir~okába kerUlt, azu
t~n osztr~k k~zre ju
tott.- R6bert K~roly 
alatt már ism~t magyar 
k~zen van ~s a Kanizsa
~ birják. A XV.sz~
zaaban Ausztria birja, 
miglen Mátyás király 
1483-ban vissza ·nem 
foglalja. Azután is
m~:C-·: Ausztriához kerül 

~s k~s8bb, a XVI. sz~ zadban , a Ka~lÍzsayakhoz·t mig v~gre Kanizsa;y Orsolya r~
v~n a Nádasdyak birtokába jut ~s azok~ marad 1671-ig~ amikor L1p6t király 
Esterhéza Pél nádornak adományozza, ~inek ut6da volt a vár legut61s6 ura. 
és tUlaj onosa.~ 

A heroeh Esterh~zy P~l egyik r~gi Ykast~lya azelBtt kolostor volt, 
melyet meg ~~dasdy Ferenc gr6f ~pittetett az ágostai szerzetesek azámára 

akiket a XVII. század kBzep~n telepitett ide.-
~ 

-

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
.A Sarasotai Ma~yar Kereszti~n Egyház december 18-án 
d.u. 3.30-korartja a Kar csonyi Mkonomikus Istentisz
teletet, melyen ~rvacsora osztás is lesz • 

•••••••••• 
Utána d.u. 5-6rakor kezdBdik a Kossuth Klub karácso-

nyi ünneps~ge- Müsora; 
Ima.- Boros Ilona ~nekszáma.- A Karácsony ünnep
l~se.- Himnusz.- A~ánd~kosztés ~s uténa finom 
uzsonna.-

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

~~~~~~~~g~:=~~é~~~~~~é~~~~! 
v. Pest~y István barátunk ~~bajt~rsunk dec. 2-~n egy sulyos operáti-

6n esett é a sarasotai Memorial k6rhézban. Mint legutóbb hallottuk,a 
$Y6gyul~~ ut jén van. Kivánunk neki min~l hamarabbi hazat~r~st.-... . 

Jbmagam nov.9-16-ig vadasatam ~ennsylvániában. Az utol~6 nap vala
miféle bakt~riumot szedtem fel s igy lézasan ~rkeztem haza. Itthon megál' 
la~itotta az orvos, hogy infectm6t kaptam. K~t heti gy6gyszer szed~s u
tén ma m~r semmi bajom.-

••••••••• 
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HalélozJ s; 

vitez N ,é m e t h ,E n d r e Sr. 

szkv. m.kir. százados 

a Ludovika Akad~mia v61t tanára Szt. Lász16 Rend Erdemkeresz
t os lovagja ,a pittsburghi MHBK ~s az MKCsBk tagja, tb. csendör, 
szémos .hadi es b~ke -kitUntet~s tulajdonosa,- ~988.Qkt.5.-
~n 92 éves korában Ligonierban( PA.) a Bethlen utthonban el-
hunyt. 

Resstvett mindkét Világhdbor~ban es a ~elvidék vissza
t~r~se e18tt , mint a Bongyos ~árda tagja. A csehek el is fog
~ák és h~rom h6nap~g tartották az illavai börtönben. 

~emetese okt. 7-~n volt a ligonieri ref. templomb61.A 
szerta~t~~t - Nt. Kovács P~l és Nt. Kovács ~olt~n ref. lelké~ 
szek vegeztek.Ko~s6ja a magyar záss16val volt letakarva s mel 
lette p$rnán kitüntetései. 

B é k a p o r a i r a ! 

INNEN- ONNAN; E l 1 l U II ).t ••••••••••••• gy otthorol erkezett levelbul; Most egy vaskos kutetet o~ 
vasok nagy erdeklöd~ssel 8 magyar emigráci6 40 éver51 (Borbándi), amit 
talán te is ismersz ( nem ismerem!)- annál is inkább, mert Téged is em
lit, mint az am.-i szabadságharcos szervezet tevekeny tagját."-. . . . . 

Eml~kt~blék a Szt. Gell~rt kath. templomban.llElmult ketev annak~ 
hogy a Szt. Gel~t ~lebánián befizett~k a megnevezett emlékt~bláknak az 
elhelyezes~hez szükséges 5sszeget. Az agilis és rokonszenves pl~bános 
szerint 1-2 evet kell , hogy várjunk. Akárhogy is lesz, ha miközülünk ezt 
nem is minden~i eri meg, nyugtas s on meg az a tudat, hogy me gtettük azt 
ami a bajt~rsi szolidarit$sb61 ered. Isten iránti hálánk jele legyen, 

hogy mi az ELHUNYTAK után még evtizedekig az Altala adbtt földi életben 
elhettunk."-

Egy harmadik levelböl;" 'Itthon is megjelenik az a ket könyv ( holocaust) 
a köz1hljövöben." fl lmret na~yon sajnálom.Már más k~lföldön ma Gyarul kia

dott m~vekb51 is beengednek, persze az a p~r száz db. k~z alatt el is tü-
n ik. "-

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ••••••• 
M . , 

Cnkentes adomán~ok a FBR-ra; v.A.A.ZéEds. ~ 6.00,Z.J.$ 15.
Dr.v.K.S-ne n 0.00. 

Az adományokat ijálásan k~szöni a Szerke szt5seg.-Isten se
gits~gével 1989-ben megkezdjük a 7. ~vfolyamot.-

************* 
E. a szám lezáratott 1988, dec.15.-en. 

• • • • 
Minden olvas6nknak Istentöl megáldott lCELLEt-mS 

KARí\CSONYI UNNEPEKET es egy iga z i szabad Nagyar 
~JESZTENDCT 

~ . 

* ******** 

Cim" , 

le i v á n u n k 

Captain the Chevalier 
Endre v. Tamáska de Baraneh 

2621 Woodgate Lane 
Sarasota, FL 34231 USA 
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